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НЕ ПАГАСНЕ
ОРДЭНАЎ
БЛЯСК...

НЕ ПАГАСНЕ
ОРДЭНАЎ
БЛЯСК...

Паважаныя
суайчыннікі!
Сардэчна 
віншую вас 
з Днём Перамогі.
Над гэтым вялікім святам
час не мае ўлады. Яно 
ўвасобіла ў сабе 
бяспрыкладны подзвіг 
гераічных пакаленняў 
пераможцаў і лікуючую 
радасць народаў, 
выратаваных ад гібелі 
і фашысцкага прыгнёту.
Нізкі паклон адважным
франтавікам, партызанам і
падпольшчыкам, мужным
працаўнікам тыла, вязням
канцлагераў, несуцешным
удовам і асірацелым 
дзецям. Няма такой меркі,
якой можна было б 
ацаніць вашы мужнасць 
і самаахвярнасць.
Няхай заўжды вас 
акружаюць любоў і клопат
родных, блізкіх вам 
людзей!
Беларуская зямля 
бязмерна паліта крывёй
абаронцаў Айчыны. Не ўсе
яны паспелі стварыць сем’і,
многія не зведалі шчасця
бацькоўства або 
мацярынства. За гады 
Другой сусветнай вайны 
наша краіна згубіла амаль
трэць сваіх жыхароў. Гэта
вечная незагойная рана.
У Дзень 9 мая няма месца
бяспамяцтву і забыццю,
святатацтву і рэвізіі 
гісторыі. Урокі Вялікай 
Перамогі вучаць нас 
згуртаванасці і яднанню.
Толькі разам мы зможам
эфектыўна супрацьстаяць
тым, хто зноў спрабуе
ажывіць ідэі нацызму, сее
нацыянальную варожасць,
распальвае рэлігійную 
нецярпімасць.
Ніколі не згасне агонь 
народнай памяці аб 
мужнасці, гуманізме і 
духоўнай велічы савецкага
салдата. Не пагасне бляск
ордэнаў і медалёў 
пераможцаў.
Шчыра жадаю ўсім вам, 
дарагія сябры, моцнага
здароўя, бадзёрасці духу 
і дабрабыту.
Мірнага вам неба. Няхай 
у ім грымяць толькі 
святочныя салюты!

Прэзідэнт
Рэспублікі Беларусь

Аляксандр ЛУКАШЭНКА
9 мая 2009 года
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Напярэдадні мінскага канцэрта,
што прайшоў 6 мая ў Вялікай зале ста-
лічнай філармоніі, адбылася прэс-
канферэнцыя. У ёй узялі ўдзел першы
намеснік міністра культуры Рэспублікі
Беларусь Уладзімір Рылатка, генера-
льны дырэктар Беларускай дзяржаў-
най філармоніі Аляксандр Гарбар, кі-
раўнік аркестра Аляксандр Якупаў,
дырэктар Міжнароднага цэнтра фес-
тываляў Уладзімір Лінчэўскі...

— Мы з вамі становімся сведка-
мі вялікай падзеі, — адзначыў У.Ры-
латка. —  Упершыню ў Саюзнай
дзяржаве з’явіўся не проста сумесны
праект, а агульны калектыў, што
з’яднаў адораных юнакоў і дзяўчат
Беларусі і Расіі.

Фурор быў сапраўдным! Публіка
пачынала стоячы апладзіраваць і
крычаць “Брава!” ужо пасля першага

нумара — увер-
цюры да оперы
“Вяселле Фігара”
Моцарта. 14 —18-
гадовыя аркес-
транты пакінулі
на рэштках Бер-
лінскай сцяны,
дзе праходзіў
адзін з трох кан-
цэртаў, свае
аўтографы: па-
водле нямецкай
традыцыі, удзель-

нікі тамтэйшых выступленняў разма-
лёўваюць прапанаваны ім кавалак.
У Брэсце ж, акрамя канцэрта, юныя
музыканты наведалі Брэсцкую крэ-
пасць.

Убачыўшы такі высокі выканаль-
ніцкі ўзровень навучэнцаў Рэспублі-
канскага каледжа пры Беларускай
дзяржаўнай акадэміі музыкі і Цэнтра-
льнай музычнай школы пры Маскоў-
скай кансерваторыі імя П.І. Чайкоў-
скага (а ўсе аркестранты —  спрэс пе-
раможцы нацыянальных і міжнарод-
ных конкурсаў), нямецкі бок прапа-

наваў праз год зрабіць склад
выступоўцаў яшчэ больш
інтэрнацыянальным, далу-
чыўшы музычных вундэркін-
даў з Германіі. 

Планаў у калектыву,
створанага год таму, шмат.
Ужо абмяркоўваецца гас-
трольны тур 2010 года па не-
калькіх сталіцах краін Еўро-
пы. Прычым у кожным з га-
радоў да нашых аркестран-
таў маглі б далучацца мясц-
овыя юныя таленты. Мэтай
такой буйной акцыі, дадаў
А.Якупаў, стане яднанне
Еўропы пад знакам 65-год-
дзя Перамогі над фашыз-
мам. Падобныя акцыі слу-
жаць і папулярызацыі рус-
кай і беларускай класікі. З
нашых твораў летась калек-
тыў граў Арыю для скрыпкі з
аркестрам Льва Абеліёвіча,
сёлета —  харэаграфічныя
мініяцюры Яўгена Глебава,
адной з перлін якіх з’яўля-
юцца “Мушкецёры”. Павод-
ле слоў А.Якупава, сучаснай
музыкі магло б гучаць куды
болей, калі б ноты твораў
былі алічбаваныя і, такім
чынам, больш даступныя
для хуткага выкарыстання. 

Надзея БУНЦЭВІЧ
Фота Юрыя ІВАНОВА

Брэстчына

Так пачыналася 
Перамога

У Дзень Перамогі ў абласным цэн-
тры пройдзе традыцыйнае шэсце па
праспекце Машэрава да Мемарыяль-
нага комплексу “Брэсцкая крэпасць-ге-
рой”. Там адбудзецца сустрэча кіраў-
ніцтва вобласці і горада з ветэранамі
Вялікай Айчыннай вайны, цырымонія
ўскладання кветак, а таксама мітынг у
рамках тэлемарафона “Брэсцкая крэ-
пасць. Так пачыналася Перамога”. У
Парку культуры і адпачынку запланава-
ны шэраг святочных мерапрыемстваў.

Гомельшчына

Парад і салют
У абласным цэнтры мужнасць во-

інаў-вызваліцеляў будзе ўслаўлена ў час
ускладання кветак і мітынгу. Акрамя
таго, адбудзецца парад вайсковых пад-
раздзяленняў Гомельскага гарнізона, у
якім прымуць удзел ветэраны вайны і
працы, прадстаўнікі маладзёжных
арганізацый горада. Канцэртныя пра-
грамы ў гэты дзень запланаваны на 14
адкрытых стацыянарных пляцоўках Го-
меля, а вечарам гамяльчан чакае свя-
точны салют у гонар Вялікай Перамогі.

Гродзеншчына

“На паўстанках...”
Урачыстасці ў Гродне распачаліся

яшчэ 8-га і закончацца 10-га мая. 8 мая
адбыўся ўрачысты канцэрт у Гродзен-
скай абласной філармоніі “На паўстан-
ках Перамогі”, а 9 мая — вялікі гала-
канцэрт з удзелам лепшых творчых ка-
лектываў горада і вобласці. Цікава, што
канцэрт закончыцца ў 21.50, і на праця-
гу наступных 5 хвілін ветэраны і ўсе
ўдзельнікі мерапрыемства самі будуць
спяваць вядомую песню “Дзень Пера-
могі”. А роўна а 22-й гадзіне гродзенцы
пачуюць першыя залпы святочнага са-
люту. 

Віцебшчына

Святочная 
вясёлка мая

У канцэртнай зале Віцебскага
цэнтра культуры 9 мая плануецца
ўрачысты вечар і святочны канцэрт
“Майская вясёлка Перамогі”, а ў Цэн-
тры рамёстваў пройдзе кірмаш, дзе
будуць прадстаўлены вырабы народ-
ных майстроў. У гарадскім пасёлку
Руба пройдзе лёгкаатлетычная эста-
фета, прысвечаная ветэрану Вялікай
Айчыннай вайны В.К. Красненку.

Магілёўшчына

“Песні юнацтва…”
8 мая ў Магілёве, а 9 мая на Мема-

рыяльным комплексе “Буйніцкае поле”
— урачыстыя ўскладанні кветак. У аблас-
ным цэнтры 9 мая запланаваны шэсце-
парад ветэранаў вайны, кіраўніцтва воб-
ласці і горада, воінскіх частак г. Магілёва,
а таксама пройдзе тэатралізаваны мітынг
“Перамогі радасны дзень!”. Святочныя
канцэрты “Песні юнацтва нашых баць-
коў” і  “Салдатамі былі ўсе” адбудуцца ў
Пячэрскім лесапарку. 

Міншчына

Дзень, які злучае 
краіны

Мерапрыемствы, прысвечаныя
Дню Перамогі, распачаліся на Міншчыне
яшчэ 7 мая, калі ў Мемарыяльны ком-
плекс “Хатынь” на мітынг-рэквіем пры-
ехалі прадстаўнікі Міжнароднага фонду
“Абаронцы Неўскага плацдарма” і па-
рламенцкага цэнтра “Комплексная бяс-
пека Айчыны” Расійскай Федэрацыі.
Акцыя памяці прайшла   пры падтрым-
цы Лагойскага раённага выканаўчага ка-
мітэта сумесна з Мемарыяльным ком-
плексам “Хатынь”. 9 мая каля Кургана
Славы і ў Мемарыяльным комплексе
“Хатынь” адбудуцца ўскладанні кветак
ветэранамі  Вялікай Айчыннай вайны.  

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ

Б Е Л А Р У С Ь  С В Я Т О Ч Н А Я

“Новыя выклікі часу вылучаюць
на пярэдні план патрабаванні даклад-
на і аператыўна інфармаваць людзей
аб змяненнях у эканамічнай сітуацыі,
аб мерах, якія прымаюцца па пера-
адоленні цяжкасцей. Задача ў тым,
каб весці канструктыўную інфарма-
цыйную палітыку, накіраваную на кан-
салідацыю грамадства, згуртаванне
сіл у мэтах аптымальнага вырашэння
праблем”, — гаворыцца ў прывітанні. 

На думку Кіраўніка дзяржавы, у
год 65-годдзя вызвалення Беларусі ад
нямецка-фашысцкіх захопнікаў най-
важнейшы абавязак СМІ — данесці
да шырокай аўдыторыі лёсаноснае
значэнне гэтай даты, гістарычную
праўду аб гераізме народа.

“Разлічваю, што правядзенне вы-
стаўкі і форуму будзе садзейнічаць пашы-
рэнню медыйнай прасторы, стане чарго-
вым этапам ва ўмацаванні ўзаемадзе-
яння Беларусі з замежнымі партнёрамі ў
інфармацыйнай сфе-
ры”, — падкрэсліў Аляк-
сандр Лукашэнка.

Якраз на гэтым і быў
зроблены адзін з акцэнтаў
на IV Беларускім інфарма-

цыйным форуме “СМІ ў
перыяд глабальнага
эканамічнага крызісу.
Фарміраванне сацыяльных
установак насельніцтва”. 

Яго арганізатарамі вы-
ступілі  Міністэрства
інфармацыі Рэспублікі Бе-
ларусь, Пастаянны камітэт
Саюзнай дзяржавы, Бела-
рускі саюз журналістаў. У
рабоце форуму прынялі
ўдзел першы намеснік Кі-
раўніка Адміністрацыі
Прэзідэнта краіны Наталля
Пяткевіч, Дзяржаўны
сакратар Саюзнай
дзяржавы Павел Барадзін,
прадстаўнікі Выканкама СНД, офіса
ОБСЕ, кіраўнікі беларускіх і замежных
СМІ. Удзельнікі форуму, акрамя пле-
нарнага пасяджэння, шматлікіх тэма-
тычных сесій,  сустрэліся з кіраўніц-

твам Мінгарвыкан-
кама, наведалі
Інстытут журналісты-
кі БДУ, кантактавалі з
калегамі на вы-
стаўцы “СМІ ў Бела-
русі”.

У в о г у л е ,
выстаўка, па трады-
цыі, стала месцам
прыцягнення мін-

чан, сустрэч журналістаў з чытачамі,
запамінальных прэзентацый і ўсталя-
вання новых кантактаў. Стэнд РВУ
“Культура і мастацтва”, аздоблены ў
кантэксце магістральных тэм выстаў-

кі — Года роднай зямлі і 65-годдзя
вызвалення Беларусі ад нямецка-фа-
шысцкіх захопнікаў, цягам 4 дзён час-
цяком аказваўся ў цэнтры ўвагі чыта-
чоў і многіх удзельнікаў экспазіцыі. 

“Журналісцкія дні” прынеслі РВУ
“Культура і мастацтва” таксама і ўзна-
гароды: мастацкі рэдактар часопіса
“Мастацтва” Андрэй Ганчароў атры-
маў “Залатую Ліцеру” ў намінацыі
“Лепшы афарміцель-дызайнер”, а
“Культуру” ўганаравалі ажно двойчы.
Наша газета і сёлета — лаўрэат
конкурсу ў намінацыях “Лепшая галі-
новая газета” і “Лепшы творчы праект
года рэспубліканскіх СМІ” (за кнігу
“Найноўшая спадчына Новай зямлі
(Беларусь культурная: камандзіроўка ў
1000 дзён)”).

8 мая выстаўка завяршыла сваю
работу. Да сустрэчы на XIV-й, сябры!

Фота Юрыя ІВАНОВА

Сёння, 9 мая, на Паклоннай га-
ры ў Маскве выступіць Мала-
дзёжны сімфанічны аркестр Бе-
ларусі і Расіі. Кіруе калектывам
заслужаны дзеяч мастацтваў
Расійскай Федэрацыі Аляксандр
Якупаў. Гэты канцэрт станецца
завяршэннем гастрольнага ту-
ра аркестра, які пачаўся ў Бер-
ліне, а прадоўжыўся ў Брэсце і
Мінску. Арганізатарамі праекта
выступілі Пастаянны камітэт Са-
юзнай дзяржавы, міністэрствы
культуры дзвюх краін.

Праект у гонар Перамогі

13 мая на сцэне Беларускай дзяр-
жаўнай філармоніі бяруць старт
Дні культуры Рэспублікі Казахстан.

Афіцыйную дэлегацыю Казах-
стана ўзначаліць віцэ-міністр куль-
туры і інфармацыі гэтай краіны
Аскар Бурыбаеў. Пад час знахо-
джання ў Мінску ў яго запланавана
сустрэча з кіраўніцтвам нашага Мі-
ністэрства культуры.

У складзе творчай дэлегацыі —
65 чалавек. На сцэне Белдзяржфі-

лармоніі ў дзень урачыстага адкрыц-
ця выступяць Дзяржаўны камерны
аркестр “Камерата Казахстана”, Фа-
льклорна-этнаграфічны ансамбль
“Сазген Сазы”, ансамбль “Шат”. У
гэты ж дзень фае Вялікай канцэр-
тнай залы прыме фотавыстаўку,
прысвечаную Рэспубліцы Казахстан.

Пачынаючы з 14 красавіка дэле-
гацыя Казахстана будзе ўдзельні-
чаць у Фестывалі культур народаў
ЕўрАзЭС.

ЕўрАзЭС-фестываль!
З 13 па 17 мая ў Беларусі бу-
дзе праходзіць Фестываль ку-
льтур народаў Еўразійскай
эканамічнай супольнасці. 

Рашэнне аб правядзенні ме-
рапрыемства менавіта ў нашай
краіне было
прынята кіраўні-
камі дзяржаў
ЕўрАзЭС. Такі
форум адбудзец-
ца ўпершыню. У
ім прымуць
удзел творчыя
дэлегацыі і афі-
цыйныя прад-
стаўнікі з Рас-
ійскай Федэра-
цыі, Рэспублікі
Казахстан, Рэ-
спублікі Кыргыз-
стан, Рэспублікі
Таджыкістан і Рэ-
спублікі Беларусь. У складзе дэле-
гацый — народныя ансамблі, ха-
рэаграфічныя і вакальныя групы,
прадстаўнікі дзіцячых школ мас-
тацтваў, музычныя калектывы і
адзін шоу-балет.

Цырымоніі ўрачыстага ад-
крыцця і закрыцця фестывалю ад-

будуцца 14 і 16 мая і пройдуць у
святочнай абстаноўцы ў Вялікай
зале Палаца Рэспублікі. А фесты-
вальныя імпрэзы прызначаны на
15 мая і, па задуме арганізатараў,
пройдуць у беларускіх рэгіёнах.

Так, дэлегацыя
Таджыкістана на-
ведае Брэстчыну,
група з Кыргыз-
стана накіруецца
ў Полацк, твор-
чая дэлегацыя
расіян пабачыць
Магілёўшчыну, а
пасланцы Казах-
стана —  Гро-
дзеншчыну.

У першай па-
лове дня ўсіх
ўдзельнікаў фо-
руму чакаюць
экскурсіі па зна-

кавых для Беларусі мясцінах і сус-
трэчы з гасціннымі гаспадарамі.
А ўвечары госці парадуюць мясц-
овых жыхароў сваімі спевамі і
танцамі. Чакаецца, што канцэрты
адбудуцца адпаведна ў Міры, Асі-
повічах, Гродне і Полацку

С.А.

“Камерата...” з Казахстана

…чатыры майскія дні, якія прайшлі пад знакам журна-
лістыкі (нездарма ж 5 мая — Дзень друку, а 7-га —
Дзень работнікаў радыё, тэлебачання і сувязі!), — такі
вынік у скарбонцы нашай Рэдакцыйна-выдавецкай
установы “Культура і мастацтва” пасля ХІІІ Міжнарод-
най выстаўкі “СМІ ў Беларусі”.
Прэзідэнт Рэспублікі Беларусь Аляксандр Лукашэнка
накіраваў прывітанне ўдзельнікам ХІІІ Міжнароднай
спецыялізаванай выстаўкі “СМІ ў Беларусі” і IV Бела-
рускага інфармацыйнага форуму, які таксама право-
дзіўся ў гэтыя дні.

Дзень, якога чакалі год...

У Белдзяржфілармоніі...

...і на Плошчы Перамогі.

Яшчэ адна “…Ліцера”, два дыпломы і…
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“ К ”  і н ф а р м у е

Фёдар Іванавіч
ШМАКАЎ 

Беларуская культура, нацыянальнае тэатральнае
мастацтва, грамадскасць краіны панеслі цяжкую стра-
ту. 1 мая 2009 года, на 93-м годзе, пайшоў з жыцця
Фёдар Іванавіч Шмакаў — народны артыст СССР, на-
родны артыст Беларусі, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Бе-
ларусі, вядучы майстар сцэны Нацыянальнага акадэ-
мічнага драматычнага тэатра імя Якуба Коласа. Пера-
стала біцца сэрца вялікага акцёра нашай краіны, сапраўднага яе грамадзяніна і па-
лымянага патрыёта. Сваё яркае жыццё да апошняга ўдара сэрца ён аддаў Айчыне
і  роднаму народу, з глыбінь якога заўсёды чэрпаў натхненне і творчыя сілы. 

Нарадзіўся Ф.І. Шмакаў 1 сакавіка 1917 года ў Санкт-Пецярбургу. Пасля закан-
чэння ў 1939 годзе Ленінградскага тэатральнага інстытута працаваў у Дзяржаўным
рускім драматычным тэатры Беларусі ў Магілёве. З 1941 года — у Нацыянальным
акадэмічным драматычным тэатры імя Якуба Коласа, удзельнік франтавой тэатра-
льнай брыгады. 67 гадоў выходзіў ён на сцэну Коласаўскага тэатра. Тут сталеў і набі-
раў моцы яго непаўторны і шматаблічны талент, талент народнага артыста па са-
мой сваёй сутансці. Тут здабыў ён сваю акцёрскую славу і прызнанне гледачоў. 

Ф.І. Шмакаў быў акцёрам шырокага творчага дыяпазону, глыбокага псіхала-
гізму. Ён валодаў рэдкім сцэнічным абаяннем, непаўторнай шчырасцю. Найбо-
льш поўна яго акцёрскія здольнасці выявіліся ў нацыянальным рэпертуары. Ён
стварыў шмат вобразаў, у якіх выразна і поўна раскрыліся рысы беларускага на-
роднага характару, унутраны свет сучаснікаў. Сярод яго лепшых роляў — Аксён
Каль, Дзед у спектаклях “Навальніца будзе” і “Зямля” паводле Я.Коласа, Лемяшэ-
віч, Антанюк у “Крыніцах” і “Снежных зімах” паводле І.Шамякіна, Каравай у
“Таблетцы пад язык” А.Макаёнка,  Пэн з “Ружы ў чыстым полі” У.Драздова і
іншыя. Своеасаблівай візітоўкай не адно Ф.І. Шмакава, а і ўсяго беларускага тэ-
атра стаў вобраз Несцеркі па аднайменнай п’есе В.Вольскага. Апошняя роля Фё-
дара Іванавіча — Адвакат Маргарытаў у спектаклі “Позняе каханне” А.Астроў-
скага, прымеркаваным да 90-годдзя славутага майстра сцэны.

Ф.І. Шмакаў аднолькава таленавіта спраўляўся з ролямі трагедыйнымі і камедый-
нымі, свабодна пачуваўся як у сучасным рэпертуары, так і ў класічным. Дастаткова зга-
даць створаныя ім вобразы ў творах А.Астроўскага, Л.Талстога, М.Горкага, М.Гогаля,
А.Чэхава, У.Шэкспіра, Ф.Шылера, каб зразумець, што талент яго быў сапраўды невы-
чэрпны і шматгранны. Старэйшаму пакаленню гледачоў вядомы ён як адметны ства-
ральнік вобраза У.І. Леніна ў спектаклях І.Папова, Д.Зорына, М.Шатрова, М.Пагодзіна.

З 1960-х гадоў Фёдар Іванавіч выступаў і ў якасці рэжысёра. Дзесяткі спектак-
ляў паставіў ён на сцэне роднага тэатра: “Бацькаўшчына” К.Чорнага, “Мудра-
мер” М.Матукоўскага, “Трывога” А.Петрашкевіча, “Верачка” А.Макаёнка, “Не-
сцерка” В.Вольскага, “Блэз” К.Манье і іншыя. 

Каля пяцідзесяці роляў сыграў Ф.І. Шмакаў на кінаэкране. Ён зняўся ў філь-
мах “Балтыйскае неба”, “Узнятая цаліна”, “Доўгія вёрсты вайны”, “Качубей”,
“Крыніцы”, “Людзі на балоце”, “Подых навальніцы” і іншых. 

Створанае ім карысталася нязменным поспехам не толькі ў беларускага гле-
дача. У многіх краінах свету гучалі апладысменты ў яго гонар. Творчыя набыткі
Ф.І. Шмакава адзначаны ордэнамі Працоўнага Чырвонага Сцяга і “Дружбы наро-
даў”, шматлікімі медалямі. Ф.І. Шмакаў з’яўляецца лаўрэатам прэміі Прэзідэнта Рэ-
спублікі Беларусь “За духоўнае адраджэнне”, Ганаровым грамадзянінам Віцебска.

Сваёй плённай творчай дзейнасцю Ф.І. Шмакаў узбагаціў беларускае тэатра-
льнае мастацтва, надаў яму асаблівую адметнасць і непаўторнасць. Яго імя на-
заўсёды ўвайшло ў гісторыю нацыянальнай культуры. Створанае выдатным май-
страм будзе працягвацца ў яго вучнях, якім шчодра аддаваў ён палымянасць
свайго сэрца,  багаты жыццёвы і творчы вопыт. 

Да самых апошніх дзён не парываў Ф.І. Шмакаў сувязі з родным тэатрам, не
аддзяляў сябе ад справы, якая стала для яго лёсам, сэнсам і зместам усяго жыц-
ця. Ён шчыра і самааддана любіў людзей, а яны адказвалі яму тым жа. 

Светлая памяць пра Фёдара Іванавіча Шмакава назаўсёды застанецца ў сэр-
цах усіх, хто яго ведаў. 

С.С. Сідорскі, У.У. Макей, У.П. Андрэйчанка, У.Ф. Матвейчук, А.М. Косінец,
С.А. Акружная, В.Д. Анісенка, Г.С. Аўсяннікаў, Г.Б. Давыдзька, А.А. Дудараў,
Г.М. Гарбук, Э.І. Герасімовіч, М.Г. Захарэвіч, М.М. Кірычэнка, В.М. Клебановіч,
Т.А. Кокштыс, Б.І. Луцэнка, Б.А. Масумян, А.Л. Мілаванаў, П.І. Палякоў, А.К. Па-
мазан, М.П. Пашынскі, В.М. Раеўскі, Р.Б. Смольскі, Р.С. Таліпаў, Г.С. Талкачова,
А.Л. Ткачонак, Р.І. Шацько, Р.І. Янкоўскі

Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь глыбока смуткуе ў сувязі са смерцю на-
роднага артыста СССР, народнага артыста Беларусі, вядучага майстра сцэны Нацы-
янальнага акадэмічнага драматычнага тэатра  імя  Якуба Коласа Фёдара Іванавіча
ШМАКАВА і выказвае шчырыя спачуванні сям’і і родным нябожчыка. 

7 мая трыма выступленнямі
запар Нацыянальны канцэр-
тны аркестр Беларусі на ча-
ле з народным артыстам
краіны, прафесарам Міха-
ілам Фінбергам віншаваў
ветэранаў са святам Пера-
могі. Праграма “Ад Масквы
да Брэста…”, што была прэ-
зентавана на сцэне сталіч-
най філармоніі, сталася не
звычайным канцэртам, а цэ-
лым музычна-тэатралізава-
ным дзействам, што сінтэза-
вала розныя віды мастац-
тваў.

— Хацелася зрабіць, —  падзя-
ліўся сваімі ўражаннямі аўтар і кі-
раўнік праекта, маэстра М.Фін-
берг, —  сапраўдны спектакль, вы-
рашаны сродкамі песеннай драма-
тургіі, але з выкарыстаннем самых
шырокіх мастацкіх магчымасцей.
Таму мы паядналі сольныя спевы,
ансамблевыя, гучанне нашай ва-
кальнай групы, аркестра, дадалі
чытальніка, спалучылі ўсё гэта з
харэаграфіяй, адпаведнымі сцэ-
нічнымі строямі. Ну, а “сюжэтная
лінія” выбудавалася вельмі про-
ста: за аснову мы выбралі храна-
лагічны прынцып і — быццам пра-
йшлі дарогамі вайны, вызвалення,
Перамогі. Спачатку —  даваенны
час, потым —  22 чэрвеня, вайна,
нарэшце —  вызваленне Беларусі і
ўсёй Еўропы ад фашысцкай чумы.

— Атрымаўся, можна ска-
заць, “песенны летапіс”...

— Мы сапраўды імкнуліся да-
кладна адлюстраваць тыя часы.
Але намагаліся зрабіць гэта так,
каб нас зразумелі і людзі старэй-
шага пакалення, і моладзь. Повязь
часоў, пераемнасць пакаленняў —
усё гэта вельмі важна, без гэтага
не магчымыя ні асэнсаванне гісто-
рыі, ні рух наперад. Мы звярнулі-
ся да песень ваеннага і паслява-
еннага часу, але ўсе яны атрымалі
новыя аранжыроўкі. А галоў-
нае — іх выконваюць маладыя
артысты. Мы наўмысна выбіралі
не толькі самыя папулярныя пес-
ні, што ва ўсіх на слыху, але і тыя,
што ўжо даўно не гучалі. У кожнай
песні —  свой лёс. І часта некато-
рыя з іх становяцца забытымі зу-
сім не з прычыны мастацкіх якас-
цей.  Наша задача —  іх узгадаць,
адрадзіць, зрабіць так, каб яны
зноў сталі любімымі. А завяршае
праграму знакамітая “Песня пра
Мінск” Уладзіміра Алоўнікава —
гімн нашай сталіцы, твор, які сім-
валізуе ў гэтым кантэксце вызва-
ленне Беларусі ад нямецка-фа-
шысцкіх захопнікаў. Патрыятыч-
ная песня —  не толькі мастацкі, а
яшчэ і моцны выхаваўчы сродак.
Калі наша моладзь палюбіць і за-
спявае песні нашых бацькоў, дзя-
доў, прадзедаў, яна глыбей зразу-
мее і людзей старэйшага пакален-

ня, і самі тыя часы. І — будзе ста-
віцца да нашай Радзімы і яе Неза-
лежнасці з яшчэ большым шана-
ваннем. У Беларусі няма чалаве-
ка, сям’ю якога не закранула б Вя-
лікая Айчынная. Вайна прайшла
праз усіх нас, —  і гэтую памяць
пакаленняў трэба берагчы...

Увогуле ж за часы свайго існа-
вання Нацыянальны канцэртны
аркестр Беларусі на чале з ма-
эстра М.Фінбергам падрыхтаваў
безліч праграм, прысвечаных Вя-
лікай Перамозе. Прычым штораз
Міхаіл Якаўлевіч і яго паплечнікі
шукаюць усё новыя варыянты вы-
рашэння тэмы. У свой час калек-
тывам была адноўлена (чытай: на-
нова аранжыравана для аркестра
і яго салістаў) шматчасткавая цык-
лічная кампазіцыя Уладзіміра Му-
лявіна “Праз усю вайну”. А колькі
салісты аркестра праспявалі ва-
енных песень іншых беларускіх
кампазітараў! Сярод іх — неўмі-
ручыя творы Яўгена Глебава, Ула-
дзіміра Алоўнікава, Ігара Лучанка,
Дзмітрыя Смольскага. Прычым
некаторыя песні спецыяльна для
гэтых праграм перакладаліся на
беларускую мову. Так што цяпе-
рашні праект “Ад Масквы да Брэс-
та…” —  годны працяг добрых
традыцый, назапашаных цягам
больш як 20 гадоў існавання ка-
лектыву. 

Аляксей СВЕЦІЧ

Брэсцкім песенным гасцінцам

Адсвяткаваць 65-гадавіну вы-
звалення Беларусі ад нямецка-
фашысцкіх захопнікаў збіра-
ецца група ветэранаў з Новасі-
бірска. 

Паездку вызваліцеляў у Мінск і
па мясцінах баявой славы плануе
арганізаваць намеснік дырэктара

па культуры Беларускага культур-
на-асветніцкага цэнтра горада Но-
васібірска Людміла Счастлівенка.

— 3 ліпеня савецкія войскі вызва-
лілі Мінск, і ў гэты дзень мы плануем
прыехаць у сталіцу Беларусі, — адзна-
чыла Людміла Іванаўна. — У нашу дэле-
гацыю будуць уваходзіць ветэраны Вя-

лікай Айчыннай вайны, сярод якіх —
Герой Савецкага Саюза, вызваліцель
Беларусі Дзмітрый Бакураў, Сафія До-
мант, партызанка з Віцебшчыны.

Пасля Мінска дэлегацыя новасі-
бірцаў плануе наведаць горад Жло-
бін, дзе таксама прыме ўдзел у свя-
точных мерапрыемствах, прымер-
каваных да Дня вызвалення Беларусі
ад нямецка-фашысцкіх захопнікаў. 

Аляксей КАШКАН, 
член БКАЦ 

Новасібірск

Прыедуць вызваліцелі

У № 14 “Культуры” за 2009 год пад рубрыкай “Род-
ная зямля: час крэатыву” быў змешчаны артыкул “Ці
стане завозна на “Смаргонскім кірмашы”?”. Гаворка ў
ім вялася пра праблемы сацыякультурнага развіцця
Смаргоні і Смаргонскага раёна. Публікацыю мы накі-
равалі на рэагаванне ўладам Гродзенскай вобласці. Рэ-
дакцыі адказвае намеснік начальніка ўпраўлення куль-
туры Гродзенскага аблвыканкама Сяргей Маціевіч:

“Па даручэнні Гродзенскага абласнога выканаўча-
га камітэта ўпраўленне культуры накіроўвае інфар-
мацыю аб вырашэнні праблем, звязаных з дзейснас-
цю ўстаноў культуры Смаргонскага раёна.

Па пытаннях, якія былі закрануты ў артыкуле “Ці
стане завозна на “Смаргонскім кірмашы”?”, паве-
дамляем наступнае:

— на сёння канчатковы план фінансавання пад-
рыхтоўчых работ да святкавання Дня беларускага пі-
сьменства не зацверджаны;

— прыём у абласную камунальную ўласнасць Му-
зея-палаца М.К. Агінскага ў вёсцы Залессе, які з’яўля-
ецца філіялам ўстановы “Дзяржаўны музей гісторыі

тэатральнай і му-
зычнай культуры
Рэспублікі Бела-
русь”, адбудзецца
ў 2009 годзе (адпа-
веднае пісьмо-
ўзгадненне накіра-
вана ў Міністэрства
культуры Рэспублікі
Беларусь ад 31.03.2009 г. № 0101-12/228);

— на кансервацыю Крэўскага замка фінансаван-
не ў 2009 годзе не прадугледжана;

— 200 мільёнаў рублёў накіравана на завяршэн-
не рамонтных і мастацка-афарміцельскіх работ у
дзвюх залах і вестыбюлі Смаргонскага гісторыка-
краязнаўчага музея;

— 300 мільёнаў рублёў накіравана на бягучы ра-
монт раённага Дома культуры;

— выдзяленне памяшканняў пад тэатральнае ад-
дзяленне Смаргонскай дзіцячай школы мастацтваў
імя М.К. Агінскага ў 2009 годзе не плануецца”.

Шэсць адказаў Па слядах выступлення
“Культуры”

Пайшоў з жыцця Фёдар Іванавіч
Шмакаў — старэйшы беларускі тэатра-
льны і кінаакцёр. Яшчэ адным вола-
там мастацтва стала меней, і яшчэ ад-
ной легендай — болей…

Сумна, калі сыходзяць людзі, якія
не проста стаялі ля вытокаў прафе-
сійнага беларускага тэатра, але і вы-
значалі яго аблічча на працягу амаль
усяго ХХ стагоддзя. Творчае жыццё
Фёдара Шмакава да апошніх дзён бы-
ло шчырым і адданым служэннем Яго
Вялікасці Тэатру — Нацыянальнаму
акадэмічнаму драматычнаму тэатру
імя Якуба Коласа. Менавіта на Кола-
саўскай сцэне ён сыграў шэраг бліску-
чых і запамінальных роляў у спектак-
лях паводле твораў нацыянальнай і
сусветнай класікі, заявіў пра сябе як
пра ўдумлівага і глыбокага рэжысё-

ра — прыхільніка традыцыйнай шко-
лы перажывання. Нават свой 90-гадо-
вы юбілей, які акцёр адзначаў два га-
ды таму, Фёдар Іванавіч сустракаў па-
тэатральнаму: пастаноўкай спектакля
“Праўда — добра, а шчасце — лепш”
А.Астроўскага, дзе ён сам выступіў не
толькі ў якасці рэжысёра, але і выка-
наў ролю Сілы Сілыча Гразнова. 

Немагчыма пераацаніць гэтай
страты: нацыянальнае тэатральнае
мастацтва пакінуў чалавек, для якога
жыццё на сцэне было не проста прафе-
сіяй, а адданым служэннем свайму на-
роду. Сышоў Акцёр. Але ж нам засталі-
ся інтэрв’ю, рэцэнзіі на яго спектаклі,
успаміны пра ролі ў тэатры і кіно, сыг-
раныя Фёдарам Шмакавым цягам ся-
мідзесяці гадоў. Засталася Памяць.

“Культураўцы”

Дырэкцыя, мастацкае кіраўніцтва Нацыянальнага акадэмічнага драматычнага тэатра
імя Якуба Коласа з глыбокім жалем паведамляюць, што 1 мая 2009 года пайшоў з жыцця
вядучы майстар сцэны, народны артыст СССР і Беларусі, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР
Фёдар Іванавіч ШМАКАЎ, і выказваюць спачуванне родным і блізкім нябожчыка.

У канцы красавіка ў Віцебску, у
Абласным краязнаўчым музеі
адкрылася персанальная выстаў-
ка жывапісу народнага мастака
Беларусі, лаўрэата Дзяржаўнай
прэміі, удзельніка Вялікай Айчын-
най вайны, кавалера ордэнаў
Айчыннай вайны І і ІІ ступеняў,
кавалера ордэна Ф.Скарыны Ле-
аніда Шчамялёва. 

А 7 мая, напярэдадні Дня Пера-
могі, тут жа, на выстаўцы, адбылася
творчая сустрэча з Леанідам Дзміт-
рыевічам,  на якой прысутнічалі жы-
хары Віцебска, прадстаўнікі
кіраўніцтва горада і вобласці, мас-
такі, педагогі, культуролагі, мастац-
твазнаўцы, іншыя дзеячы культуры. 

У гэты ж дзень быў прэзентава-
ны альбом жывапісу “Час і прастора
Леаніда Шчамялёва”, які ў канцы мі-
нулага года быў выдадзены РВУ “Ку-
льтура і мастацтва” пры фінанса-

ванні з фонду Прэзідэнта  Рэспублікі
Беларусь па падтрымцы культуры і
мастацтва па  заказе Міністэрства
культуры краіны.

Леанід Шчамялёў доўга рыхтаваўся
да гэтай выстаўкі. І, што хаваць, — ка-
нешне, хваляваўся: гэта ж — малая ра-
дзіма, дзе ён вучыўся ў школе і адкуль
васемнаццацігадовым юнаком пайшоў
на фронт у снежні 41-га. 

І вось напярэдадні 64-га Дня
Перамогі — выстаўка ў Віцебску:
сорак пяць карцін, пейзажаў, партрэ-
таў, нацюрмортаў. Амаль усе творы—
апошніх гадоў, многія з якіх не бачылі
яшчэ і мінчане.

І мне хацелася б, каб чалавек,
убачыўшы светлыя, мажорныя палот-
ны Леаніда Шчамялёва, пастаяў перад
імі, угледзеўся б у іх і падумаў пра тое,
што без мастацтва жыццё бывае
цьмяным і сумным, і толькі мастак,
ягоны сучаснік, сапраўды вялікі Мас-

так дапаможа яму спазнаць шмат-
стайнасць, прыгажосць і каштоўнасць
таго Жыцця, за якое пакаленне Шча-
мялёва змагалася і  перамагала ў Вя-
лікую Айчынную...

Барыс КРЭПАК

Віцебскі час Шчамялёва

Л.Шчамялёў. “Дзень Перамогі”.

с т р а т а

У сувязі са смерцю народнага артыста СССР Фёдара Шмакава Прэзідэнт Бе�
ларусі Аляксандр Лукашэнка выказаў спачуванні родным і блізкім артыста. 

“Фёдар Шмакаў займаў асаблівае месца ў айчыннай культуры як патрыярх
нашай сцэны, стваральнік і захавальнік лепшых традыцый нацыянальнага тэ�
атра, якому ён плённа і самааддана служыў усё жыццё. Унікальны талент і бліску�
чае майстэрства гэтага незвычайнага артыста знайшлі сваё ўвасабленне ў знач�
най колькасці выдатных роляў у спектаклях і фільмах, якія ўзбагацілі савецкае і
беларускае мастацтва і заваявалі любоў гледачоў усіх пакаленняў”, — гаворыцца,
у прыватнасці, у спачуванні.

Паводле паведамлення Прэс-службы Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь



Аперацыя “Пераезд”

— Мы гэтага тлуму вакол сябе не
адчуваем, — пачаў размову з карэс-
пандэнтам “К” дырэктар музея Сяр-
гей Азаронак. — Працуем спакойна і
рытмічна, паступова ажыццяўляючы
нашы задумы.  

Пераезд музея, багатага на свае
фондавыя калецыі, — сур’ёзная вы-
сокатэхналагічная аперацыя, якая
патрабуе нямала інтэлектуальных
ды фінансавых затрат. Зразумела,
што ніякай спешкі ў такой справе
быць не можа. Як запэўніў Сяргей
Азаронак, яе і не будзе. Час і тэрмі-
ны пераезду па-ранейшаму даклад-
на пакуль не вызначаны. Але ўжо
прынята прынцыповае рашэнне: му-
зей не зрушыцца з месца,  пакуль не
будзе здадзены ў эксплуатацыю яго
новы будынак. 

— Міністэрства культуры Рэспуб-
лікі Беларусь адразу заняло па гэтым
пытанні адназнач-
ную пазіцыю, — да-
даў Сяргей Азаро-
нак. — І ў выніку з ёй
пагадзіліся і муніцы-
пальныя ўлады, і бу-
даўнічыя арганізацыі.
Пра тое, каб размяш-
чаць музейную экспа-
зіцыю і фонды ў не-
йкіх часовых памяш-
каннях, сёння нават гу-
таркі не вядзецца. 

На старой 
мяжы

Тым часам калекцыя
цяжкай баявой тэхнікі
ўжо змяніла месца дыс-
лакацыі: цяпер яна стаіць
на спецыяльнай пляцоў-
цы непадалёк ад вёскі
Станькава. Тут, у зручным
для падарожніка месцы
(побач праходзіць магіс-
траль М1), ствараецца
грандыёзны і разнаплана-
вы турыстычны цэнтр. Тры
яго складнікі будуць нале-
жаць менавіта Музею гісто-
рыі Вялікай Айчыннай вай-
ны. Апрача бранявых улю-
бёнцаў усіх хлопцаў, гэта бу-
дуць яшчэ два музейныя ком-
плексы. 

Ідэю стварэння комплексу
“Старая мяжа” падказалі
сама гісторыя ды фактура
мясцовасці. У тамтэйшым рэ-
льефе можна лёгка ўгледзець
сляды былых умацаванняў, а грозны
кулямётны дот захаваўся ў някепскім
стане і па сёння. Калісьці паблізу ад
Станькава праходзіла мяжа паміж
Савецкім Саюзам і “капіталістыч-
ным” Захадам. І неўзабаве кожны
ахвотны здолее адгарнуць гэтую ці-
кавую і трохі падзабытую старонку
беларускай гісторыі і пабываць на
адноўленай  заставе і мытні. 

Музейны комплекс нельга на-
зваць поўным “навабудам”. Наадва-
рот, шмат якія памежныя ўмацаван-
ні будуць дэманстравацца ў арыгіна-
льным, некранутым рукой сучасных
будаўнікоў выглядзе. Спецыяльны
ўчастак комплексу прызначаны для
правядзенння гістарычных рэкан-
струкцый з арыгінальнымі сюжэтамі.  

— На дадзены момант стадыя за-
вяршэння будаўнічых работ набліжа-
ецца ўжо да 60%, асвоена каля 600
мільёнаў рублёў, — распавёў дырэк-
тар музея. — Неўзабаве мы прысту-
пім да напаўнення комплексу экспа-
натамі. Спадзяёмся, да Дня вызва-
лення Беларусі паспеем завяршыць
усе справы на аб’екце. 

Сяргей Азаронак таксама звяр-
нуў увагу на тое, што стварэнне гэта-
га комплексу не запатрабавала ні
адной капейкі бюджэтных сродкаў:
фінансаванне выдаткоўваецца за
кошт агракамбіната “Дзяржынскі”,
які з’яўляецца ўласнікам усяго ту-

рыстычнага цэнтра. А паколькі су-
працоўнікі музея працуюць на
аб’екце  сваімі сіламі, гэта таксама
дазваляе зэканоміць нямала грошай. 

Партызанскі лагер таксама ўжо
збольшага ўвасобіўся ў жыццё, і па-
бываўшы там сёння, можна ўбачыць
шэрагі зямлянак. Неўзабаве ў кож-
най з іх з’явіцца і адмысловы
інтэр’ер.

— Галоўная вартасць гэтага
аб’екта — стопрацэнтная інсталя-
цыйнасць, — кажа Сяргей Азаро-
нак. — Іншымі словамі, наведваль-
нік атрымае магчымасць напоўніцу
пагрузіцца ў асяроддзе.

Зрэшты, для паўнавартаснага па-
гружэння ў гісторыю камусьці, напэў-
на, і гэтага будзе замала. Для іх будзе
прадугледжана спецыяльная му-
зейная паслуга — магчы-
масць пажыць нека-
лькі дзён  у сап-
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лянцы, акунуцца ў побыт лагеру і на-
ват папарыцца ў партызанскай лаз-
ні. Праўда, як прызнаўся Сяргей Аза-
ронак, камфортнасць пражывання
там будзе ўсё ж куды большай, чым
мелі сапраўдныя “народныя мсціў-
цы”. Комплекс   падзеляць на дзве
ўмоўныя часткі: адна з іх мае чыста
музейны характар, а вось другая
прызначана для пражывання лю-
дзей, прычым нават у зімовы час. 

Дарэчы, як адзначыў дырэктар
музея, размяшчэнне ваеннай тэхнікі
на старой мяжы таксама мае сімва-
лічны падтэкст:

— Трэба памятаць: гэта не звы-
чайная калекцыя ваеннай тэхнікі —
гэта зброя пераможцаў! Савецкія
танкі выйшлі на старую мяжу і руха-
юцца на Захад, каб вызваліць Еўропу
ад “карычневай чумы”. 

3D-варыянт музея

Што першаснае ў стварэнні му-
зея: яго будынак або экспазіцыя? Ад-
каз на гэтае “філасофскае” пытанне
стваральнікі новага будынка і новай
экспазіцыі Музея гісторыі Вялікай
Айчыннай вайны і не спрабуюць шу-
каць. Замест гэтага і архітэктары, і
музейныя супрацоўнікі працуюць у
шчыльнай звязцы, стараючыся максі-
мальна ўлічыць узаемныя інтарэсы.
Іх сумесныя нарады сталі ўжо што-
тыднёвай традыцыяй. А ў запланава-

ным выездзе рабочай групы ў Герма-
нію, прызначаным для засваення за-
межнага вопыту, павінны ўзяць
удзел і музейшчыкі, і архітэктары.

— Страчваючы гістарычнае мес-
ца, мы, аднак, шмат што набываем у
плане магчымасцей размяшчэння
экспазіцыі, — кажа Сяргей Азаро-
нак. —  У новым будынку яна будзе
куды больш сучаснай і тэхналагічнай. 

Супрацоўнікі музея прызнаюцца:
сёння ім у старых сценах ужо за-
цесна. Асабліва калі гутарка
вядзецца пра свежыя
задумы. У новым
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чаў будзе куды болей, — прычым гэ-
та тычыцца не толькі залаў, адведзе-
ных для пастаяннай экспазіцыі, але і
прасторы для зменных выставак. 

Больш за тое: новыя ўмовы да-
зволяць музею практыкаваць такую
нязвыклую пакуль для нас форму
працы, як адкрытае захоўванне
фондаў. Адпаведна, тыя унікальныя
прадметы, якія не трапяць у асноў-
ную экспазіцыю, будуць таксама да-
ступны для вачэй зацікаўленых на-
ведвальнікаў. 

— Кожны ахвотны здолее азна-
ёміцца са зместам нашых фондаў на
сайце музея (праца па каталагізацыі
вядзецца ў нас таксама вельмі
актыўна), выбраць тыя калекцыі,
якія найбольш яго цікавяць і замо-
віць экскурсію па гэтых залах, — тлу-
мачыць дырэктар музея. 

Задума стварыць пры музеі ла-
зерны цір некалькі месяцаў таму
ўжо была ўвасоблена ў жыццё. Вядо-
ма, знойдзецца яму месца і на пра-
спекце Пераможцаў. Непадалёк ад
музея плануецца стварэнне рэкрэ-
ацыйнай зоны, і цір упішацца туды
ідэальна. 

Безумоўна, магчымасці музей-
най экспазіцыі, “заціснутай” у чаты-
рох сценах будынка, у любым выпад-
ку абмежаваныя: яна дае інфарма-
цыю пра гістарычныя падзеі, але не
дазваляе наведвальніку адчуць сябе
іх удзельнікам. Зрэшты, сучасныя тэх-

нічныя магчымасці дапамагаюць па-
шырыць гэтую прастору — хай сабе
толькі ў суб’ектыўным успрыняцці ча-
лавека. І таму пры стварэнні экспазі-
цыі музея плануецца выкарыстанне
3D-тэхналогій: яны здолеюць пера-
несці наведвальніка ў самы напружлі-

вы момант бітвы. 
А вось канцэп-

туальны, ідэйны
бок экспазіцыі

ніякіх карды-
н а л ь н ы х

змен не
з в е д а е .

Вядома,
н е к а -

т о -
рыя

тэмы будуць раскрыты ў ёй больш
маштабна, але прынцыповы пад-
ыход да інтэрпрэтацыі матэрыялу за-
станецца тым жа самым. 

— Мы не будзем усчыняць пагоні
за сенсацыямі. Для нас самае важнае
— захаваць і адлюстраваць гістарыч-
ную праўду пра падзеі мінулай вай-
ны, — адзачыў Сяргей Азаронак.

* * *
Скіроўваючыся ў Музей гісторыі

Вялікай Айчыннай вайны, стаў свед-
кам досыць звыклай, трэба мерка-
ваць, сітуацыі: група замежных ту-
рыстаў шпацыравала па Кастрычніц-
кай плошчы і, выпадкова натрапіўшы
на будынак музея, вырашыла туды
завітаць. У гэтым — сапраўдная пера-

вага размяшчэння ўста-
новы ў самым “сэрцы”

горада. Ці не баіцца
музей страціць

частку наведва-
льнікаў, перасу-

нуўшыся на які кі-
ламетр ад “нуля-
вога кіламетра”? 

— Гэта тычыц-
ца перадусім вы-
падковых наведва-
льнікаў, — адказаў
Сяргей Азаронак. —
Але мы ставім зада-
чу так арганізаваць
сваю працу, каб іх

колькасць знізіла-
ся да мінімуму.

Гэты адказ вы-
клікаў заканамернае
пытанне: чаму? Чым
кепска, што людзі дазна-
юцца пра існаванне му-
зея непасрэдна пад час
шпацыру па горадзе? 

— Трэба, каб людзі ве-
далі пра нас з іншых кры-
ніц, — адказаў дырэктар
музея. —  А гэта задача рэ-
кламы, задача папулярыза-
цыі нашай дзейнасці ўсімі
магчымымі спосабамі. На-
прыклад, праз сумесныя
праекты з тэлебачаннем,
якімі мы цяпер актыўна за-
ймаемся. Мы павінны зра-
біць музей вядомым і акту-
альным, сказаць новае слова
ў музейнай справе Беларусі! І
тады ніхто не палянуецца пра-
ехаць пару прыпынкаў на тра-
лейбусе, каб да нас патрапіць.

Ілля СВІРЫН
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Энцыклапедыя, 
напісаная ад рукі

Завітаўшы ў выставачную залу музея, стаў сведкам мантажу выстаўкі
“Трафеі вайны”. Яна распачала трылогію “Беларусь. Трыумф перамож-
цаў” — спецыяльнага праекта музея, прысвечанага гадавіне вызвалення
нашай краіны.  

Разам з тым, музей не забываецца і на іншую падзею — свой уласны
юбілей, які лішні раз нагадвае пра тое, што гэтая ўстанова стала першым
музеем у свеце, прысвечаным праблематыцы Другой сусветнай вайны. 

— Літаральна праз некалькі дзён пасля Парада пераможцаў у вызвале-
ным Мінску у будынак на Плошчы Свабоды, дзе планавалася стварэнне му-
зейнай экспазіцыі, прыйшлі былыя партызаны, — распавядае вядучы наву-
ковы супрацоўнік Наталля Філіповіч. —  Адклаўшы ўбок зброю, яны ўзялі-
ся за будаўнічыя работы.  А фонды музея папоўніліся іх асабістымі рэчамі.
22 кастрычніка музей быў адкрыты. 

Стваральнікі выстаўкі паставілі сабе за мэту адлюстраваць гэтую ра-
бочую атмасферу стварэння музея. Фонам служаць жывапісныя эцюды,
напісаныя з натуры ў паўзруйнаваным Мінску Мікалем Дучыцам, Віталём
Цвіркам, Яўгенам Зайцавым. Многія з гэтых твораў экспануюцца ўпер-
шыню.

Ніколі раней не дэманстраваўся публічна і такі жахлівы экспанат, як...
чалавечы чэрап, што “ўпрыгожваў” кабінет начальніка супрацьпаветра-
най абароны Берліна.  Ёсць тут і трафеі з кабінета  Генрыха Герынга...

Галоўным эксклюзівам наступнай выстаўкі — “Бітва за Беларусь” —
стане калекцыя рукапісных партызанскіх часопісаў. Іх у фондах музея —
248 адзінак! Зразумела, што кожны — абсалютна унікальны, бо існуе то-
лькі ў адным асобніку.

— Гэта своеасаблівая энцыклапедыя партызанскага жыцця, — кажа
Наталля Філіповіч. — Часопісы ствараліся і чыталіся ля вогнішча або ў
зямлянцы, у хвіліны адпачынку. Іх вельмі бераглі і захоўвалі разам  са
штабнымі дакументамі.  Без гэтых шчырых сведчанняў свайго часу нашы
ўяўленні пра партызанскі рух — і, адпаведна, вызваленне Беларусі ў цэ-
лым, — былі б няпоўныя. 

Б е л а р у с к і
дзяржаўны музей

гісторыі Вялікай
Айчыннай вайны за апош-

ні час неаднаразова станавіў-
ся ньюсмейкерам. Праўда, часта

ўвагу прыцягвала перадусім не сама
дзейнасць установы, а “свежыя” звесткі

пра “перасяленне” ўлюбёнага намі з дзяцін-
ства музея.  Абмеркаванне гэтых падзей можна

было пачуць нават у грамадскім транспарце — не ка-
жучы ўжо пра старонкі друку і Інтэрнет. 

Зрэшты, хацелася б, каб такая самая пільная ўвага была
звернута і на іншыя падзеі жыцця гэтага музея. Не так даўно

дзве яго унікальныя калекцыі — рукапісных партызанскіх часопісаў
і самаробнай зброі “народных мсціўцаў” — атрымалі статус гісторыка-

культурнай каштоўнасці першай і другой катэгорый адпаведна. На Беларусі
падобны выпадак не меў прэцэдэнтаў.

Парты
занскі 

“га
тэл

ь” б
ез 

пагоні 

за се
нсацыямі

Пашырыць

прасто
ру

чаты
рох

сцен
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Непасрэднай жа нагодай праана-
лізаваць ваенны кантэнт, напоўне-
насць звесткамі да Дня Перамогі і
Дня вызвалення Беларусі ў айчын-
ным сегменце Інтэрнета сталі два
нечаканыя лісты, што прыйшлі на рэ-
дакцыйную электронную пошту з
розніцай у тыдзень і выкарыстаныя ў
падрыхтоўцы святочнага нумара
“Культуры”. Кажу пра ўспаміны аб
камбаце Уладзіміры Сапрыкіне, да-
сланыя з Россашы Варонежскай воб-
ласці журналістам Пятром Чалым
спецыяльна для нашай рубрыкі “Ды-
міліся франтоў дарогі”, а таксама
пра паведамленне сяброў “Беларус-
кага культурна-асветніцкага цэнтра ў
імя святой Еўфрасінні Полацкай” з
Новасібірска аб запланаваным на 3
ліпеня візіце некалькіх салдат і парт-
ызанаў Перамогі — вызваліцеляў
Беларусі — з гэтага расійскага гора-
да ў беларускую сталіцу. Ці паспелі б
названыя тэмы так своечасова і апе-
ратыўна “стаць у нумар”, калі б
інфармацыю высылалі звычайнай
поштай? 

Усё гэта яшчэ раз сведчыць: ва-
енная тэматыка запатрабавана ў са-
мым шырокім, унутрыграмадскім і
міжнародным, кантэксце, таму і вы-
магае збору ды апрацоўкі звестак па
ёй у адным цэнтры, якім у сённяш-
нім інфармацыйным грамадстве
мог бы стаць інтэрнет-партал. Іншая
справа, што тэрмін “інфармацый-
ны” — не толькі характарыстыка
кантэнту, вызначэнне жанру, але і
ўласцівасць тых высокіх тэхналогій,
што выкарыстоўваюцца на этапе рэ-
алізацыі праекта і выхаду гатовага
прадукту. Без уліку тэхналагічнага
боку атрымаецца анекдатычная сі-
туацыя: “Як вы рабілі сайт?” — “Ме-
тадам “капіраваць” — “уставіць”,
“капіраваць” — “уставіць”…”

Сацыяльна значны 
інтэрактыў 

Шукаючы звесткі па беларускіх
кантэнт-праектах, звязаных з тэма-
тыкай Вялікай Айчыннай, выйшаў на
дзве, як падаецца, паказальныя  рас-
ійскія распрацоўкі. Па-першае, з
2005-га ў Рунеце функцыянуе праект
“Пераможцы. Салдаты Вялікай вай-
ны”, дзе сабрана база даных па 1 008
746 чалавек ветэранаў, што на мо-
мант збору звестак (60-годдзе Пера-
могі) пражывалі на тэрыторыі Расіі, і
па 46 243 ветэранаў з замежжа РФ,
прычым 45 743 з іх — з гарадоў і вё-
сак Беларусі. Хоць звесткі і небага-
тыя (прыводзяцца год нараджэння і
вобласць, дзе жыў на той час ветэ-
ран) і няпоўныя, але, мяркую, яны
далі магчымасць многім скласці
першаснае ўяўленне пра колькасць
тых, каму мы абавязаны Перамогай,
і дапамаглі не аднаму чалавеку

знайсці адзін аднаго праз шэсць дзе-
сяткаў гадоў. Прычым, з улікам дос-
тупу да Інтэрнета, у працэс натураль-
ным чынам уключыліся і ўнукі-пра-
ўнукі салдат 45-га, якія гэтую сувязь і
змаглі забяспечыць. Думаецца, такі
спосаб сацыялізацыі моладзі ў да-
рослае грамадства і ўспрыняцце яго
каштоўнасцей на прыкладах патры-
ятызму — ці не самы дзейсны.

Другая распрацоўка — мульты-
медыйная карта вайны, дзе прад-
стаўлены ў дынаміцы падзеі вогнен-
ных саракавых з адпаведным гіста-
рычным тэкстам да кожнага плана
баявых дзеянняў: ад “Барбароса” да
“Баграціёна”. 

Зрэшты, увагу гэты праект пры-
цягвае не толькі сваімі вартасцямі і
ўжо дакладна не “навізной”, а тым,
што і праз чатыры гады з часу яго
пачатку рэалізацыі знайшоў вялікі
банер на яго на галоўнай старонцы
аднаго з вядучых пошукавікоў Руне-
та. Значыцца, актуальнасць яго не
падлягае сумненню і па сёння. 

А што ў нас? Больш за дзевяць
месяцаў працуе праект інтэрактыў-
най карты “Вызваленне Беларусі”,
якая ўключае ўласна хроніку і муль-
тымедыйную прэзентацыю апера-
цый Чырвонай Арміі ў 1943 —
1944 гг. Карта гэтая крок у крок ідзе
па слядах аперацыі “Баграціён” і
штодня даступна для агляду ў Бела-
рускім дзяржаўным музеі гісторыі
Вялікай Айчыннай вайны. Але хаця
б азнаямляльнай інтэрнет-версіі му-
льтымедыя-праекта на сайце ўстано-
вы не знайшоў: пошук выдаў “Па за-

пыце нічога не знойдзена”… З адна-
го боку, гэта лішняя нагода зазірнуць
у музей, а з іншага, дазіраваны пі-
ар — таксама эфектыўная рэклама
для такой асветніцкай акцыі, ці не
так?

Зрэшты, апошняе на сваім пры-
кладзе слушна даказвае старонка
Мемарыяльнага комплексу “Ха-
тынь”: на чатырох мовах там рас-
працаваны віртуальная экскурсія ды
інтэрактыўная карта. 

Форумы і сістэмы
Тэматыка пошуку ветэранаў і

атрымання даных пра загінулых во-
інаў у гады Вялікай Айчыннай вайны
ў айчынным Інтэрнеце распрацава-
на, мякка кажучы, слаба. Хіба толькі
на некаторых форумах — прафесій-
ных, гістарычных, рэгіянальных —
сустракаюцца адпаведныя раздзелы. 

Адзінай даступнай крыніцай для
пошуку адказаў на запыты пра мес-
цы пахаванняў салдат вайны для ад-
міністратараў з’яўляецца зазвычай
кніга “Памяць” па той ці іншай мясц-
овасці. Каб даць хаця б прыблізную
карціну на прыкладзе асобнага рэгі-
ёна, вылучыў такія даныя: на адзін з
раённых форумаў Віцебшчыны за
год паступіла каля двух дзесяткаў
зваротаў з розных мясцін Беларусі і
замежных краін, прычым адміністра-
тар здолеў даць адказы на ўсе пытан-
ні і змог у шэрагу выпадкаў прадаста-
віць фотаздымкі брацкіх магіл.  

На аснове архіўных дакументаў
пабудавана расійская электронная
база даных “Мемарыял”. У ёй

утрымліваецца больш як 30 міль-
ёнаў запісаў пра воінаў, што загінулі
і прапалі без вестак у гады Вялікай
Айчыннай і пасля яе. Па прозвішчы,
імені і імені па бацьку будзе прад-
стаўлены максімальны аб’ём  да-
ступнай інфармацыі, якая, зразуме-
ла ж, часцяком абмяжоўваецца мес-
цам пахавання і годам нараджэння.
Аднак ці шмат у якіх выпадках мож-
на знайсці большыя звесткі? 

Паколькі гэты сацыяльна значны
праект — база даных — зводны, у ім
утрымліваюцца звесткі і пра нашых
суайчыннікаў. І хто ведае, можа,
якраз дзякуючы сістэматызаваным
“Донесениям боевых частей о без-
возвратных потерях”, картатэкам
уліку савецкіх ваеннапалонных, да-
кументам фонду “Паспорта захоро-
нений”, іншым дакументам нехта
знойдзе сваю згубленую, падавалася
б, нітачку да роднага чалавека. Як
удалося знайсці яе і мне: восем рад-
коў пра майго прадзеда, які ваяваў
радавым. Цяпер я ведаю, што ён за-
гінуў і пахаваны ў Латвіі ў канцы ліс-
тапада 1944-га…

Кантэнт, канешне,
ёсць…

Што да шуканых мной у першую
чаргу кантэнт-праектаў, то вынік —
наступны: кантэнт — ёсць, пра-
ектаў — вобмаль. З апошніх тэма-
тычных сеткавых навінак — спецы-
яльна распрацаваная старонка Бела-
рускага тэлеграфнага агенцтва, пры-
свечаная 65-годдзю вызвалення Бе-
ларусі. Да 60-годдзя Перамогі быў
створаны сайт антываеннага плаката
“АртУдар”, які, праўда, вельмі даўно
не абнаўляецца. А што ж акрамя? 

Фарміраванне тэматычнага
інфармацыйнага поля па падзеях і
персаналіях Вялікай Айчыннай вай-
ны ў беларускім Інтэрнеце практыч-
на не вядзецца. Здзіўляе пасіўнасць у
гэтай справе тых самых музеяў, асаб-
ліва — народнай славы. Адзначаем
65-годдзе вызвалення — і ні словам
пра гэтую падзею ў сваім вэб-прад-
стаўніцтве: на сайтах — толькі стан-
дартныя радкі пра ўстанову, пералікі
выставак за некалькі мінулых гадоў і
скупыя радкі фондаапісанняў. 

Сустрэў пад час свайго тэматыч-
нага “сёрфінгу” і наогул парадакса-
льныя сітуацыі, калі сайт ёсць, але на
ім… няма ніякай інфармацыі. На-
прыклад, на старонцы Рэчыцкага гіс-
торыка-мемарыяльнага музея “Па-
мяць” ані слова пра ўстанову, калек-
цыі, выстаўкі: толькі — час працы і
адрас. Такая ж сітуацыя —  і з Пола-
цкім музеем баявой славы… 

Натуральна паўстае пытанне: з
чым жа ўваходзім у сусветную сетка-
вую прастору?

Асцярожна,
“…град…”!

Цікавыя мультымедыйныя рас-
працоўкі па падзеях Вялікай Айчын-
най вайны з’яўляюцца, анансуюцца,
выстаўляюцца на галіновых конкур-
сах, атрымліваюць профільныя
ўзнагароды, але для большасці заці-
каўленых аматараў застаюцца та-
ямніцамі за сям’ю пячаткамі. Як і
многія даследаванні, што публіку-
юцца выключна ў навуковых зборні-
ках. Як і вынікі працы краязнаўцаў з
рэгіёнаў… 

Чаму ж паўстае такая сітуацыя,
калі цікавы матэрыял ёсць, але не
вядзецца мэтанакіраваная праца па
яго папулярызацыі? А ў час, калі кра-
іна рыхтуецца да святкавання 65-
годдзя вызвалення ад нямецка-фа-
шысцкіх захопнікаў, хацелася б за-
кцэнтаваць увагу на запатрабаванас-
ці не проста ў любым рэсурсе на да-
дзеную тэму, хаця і гэта шмат у чым
будзе праўдай, але найперш — у
якасна выкананым тэхнічна і напоў-
неным праверанай інфармацыяй.
Каб не ўзнікла сітуацыя, калі, правя-
раючы з дапамогай Інтэрнета звесткі
аднаго з артыкулаў, супрацоўнікі “К”
сутыкнуліся з “яшчэ адным фрон-
там” Вялікай Айчыннай — Калінін-
градскім. Прычым баявыя дзеянні
на ім адбываліся акурат на той са-
май тэрыторыі, што і на… Калінін-
скім. Гэтае “град”, мусіць, выклікала
сапраўдны град недакладнасцей у
работах вучняў і студэнтаў, якія ска-
рысталіся “лёгкім хлебам” інтэрнет-
навукі. І ўжо дакладна буйным цве-
там “закрасавала” тая памылка па
згаданым на пачатку метадзе “капі-
раваць” — “уставіць” на сайтах-
“клонах”.

Што да тэхнічнага боку, то хочац-
ца падкрэсліць: дызайн, у прыватнас-
ці, у Інтэрнеце, з’яўляецца не раско-
шай, а сродкам зручнай навігацыі і
дакладнага ўспрымання кантэнту.
Некаторыя ж музеі, стварыўшы сайт
на самым пачатку працы Інтэрнета ў
Беларусі, з той пары яго і не змянялі,
а часам — і не абнаўлялі інфарма-
цыю. Адпаведна, выглядае такі пра-
ект знешне і змястоўна — архаічна.

***
Вынік гэтага тэматычнага інтэр-

нет-“сёрфінга” для мяне не быў
нечаканым. І зноў прывёў да выка-
занай яшчэ на пачатку думкі аб мэ-
тазгоднасці ўвядзення ў вэб-пра-
стору цэнтралізаванага партала,
дзе б аб’ядноўваліся, каардынава-
ліся і накіроўваліся ў стваральным
рэчышчы намаганні ўстаноў культу-
ры, гісторыкаў, краязнаўцаў, усіх
беларусаў у Год роднай зямлі, тым
больш знакавы для нас 65-й гадаві-
най вызвалення Беларусі ад фа-
шызму. 

Да сустрэчы на rodnaj ziamli.by!
Сяргей ТРАФІЛАЎ

www.Вялікая Айчынная.by,
або Да сустрэчы
на rodnaj ziamli.by

Вядома, сайтаў з такімі
імёнамі на прасторах
Інтэрнета пакуль не
існуе. Але патрэба ў
падобных парталах,
якія з’ядналі б у сабе
гістарычны і мемары-
яльны блокі інфарма-
цыі па гэтай тэме, віда-
вочна наспела. Асаблі-
ва актуальным гэтае
пытанне выглядае ў
кантэксце Дня Перамо-
гі, за некалькі месяцаў
да святкавання 65-й га-
давіны вызвалення Бе-
ларусі ад нямецка-фа-
шысцкіх захопнікаў, у
Год роднай зямлі…

Інтэрнет-“сёрфінг” напярэдадні Дня Перамогі
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Вузельчыкі 
тэледраматургіі
— Уладзімір  Віктаравіч, для тэ-
левізійнага праекта год — гэта,
не раўнуючы, эпоха. “Зварот-
ны адлік” мае  сёння і пры-
знанне кінакрытыкаў ды калег-
тэлевізійшчыкаў,  і ўвагу тэле-
гледачоў. Як надалей мярку-
ецца развіваць знойдзены фар-
мат? Ці не думалі ўнесці ў яго
пэўныя змены?

— Магу вас запэўніць, што па-
куль фармат нашага праекта не
зменіцца. Мы яго доўга шукалі,
працавалі над ім, удасканальвалі, і
тое, што  сёння ён так доўга вы-
трымлівае канкурэнцыю іншых год-
ных праграм, сведчыць: форма
знойдзена дакладна.  Прызнацца,
перш чым зрабілі пілотны выпуск,
мы працавалі над яго канцэпцыяй
паўгода. Пачалі  пошукі ў верасні —
кастрычніку 2007-га, і толькі ў лю-
тым 2008-га ажыццявілі задуманае.
А ў эфір першы фільм выйшаў, як
вы ўжо ведаеце, у красавіку.  
— Мусіць, ідэя “Зваротнага адлі-
ку” выспела на дабрадатнай гле-
бе іншага праекта?

— Яшчэ пад час працы над цык-
лам “Лёс чалавека” ідэя доўгі час
трансфармавалася і нарэшце вылі-
лася ў цяперашнюю форму. Праз
музыку  інфармацыйнай праграмы
“Время” мы  нібыта вяртаем гледа-
ча назад, у мінулае, тут жа ўзнікае
асоба дыктара, які спачатку робіць
амаль афіцыйнае паведамленне,
але потым ён паварочваецца і ка-
жа: “Але мала хто ведае…” Вось у
гэтую хвіліну нараджаецца момант
даверу — як  з боку вядучага,  які
вырашыў распавесці пра невядо-
мыя факты гісторыі, так і з боку
гледача, яму цікава, што ж застало-
ся  па-за “афіцыйным паведамлен-
нем”. У названым спалучэнні кад-
раў — ключ да нашага расповеду.
Мы ствараем   вобраз   гістарычнай
падзеі ці з’явы за кошт падачы
шматлікіх пунктаў гледжання  лю-
дзей, што мелі дачыненне да гэтых
падзей, гісторыкаў, спецыялістаў  у
пэўнай тэме.   Мы  не даём сваіх ка-
ментарыяў — высновы мусіць ра-
біць сам глядач.  Гэта стала галоў-
ным прынцыпам “...Адліку”.

Тут вельмі важна было яшчэ і
“сабраць” знойдзены матэрыял у
драматургічны вузел. Інтрыга ў пра-
екце трымаецца на класічных пры-
нцыпах: завязка, кульмінацыя,  раз-
вязка. Але гэта адбываецца, падкрэс-
лю, з дакументальным матэрыялам.

Вось такімі  былі нашы пошукі… Да-
рэчы, доўга шукалі асобу на ролю вя-
дучага,  кастынг быў значны,   а ў  вы-
ніку спынілі выбар на Аляксандры
Суцкаверы — і не памыліліся.   Ён
стаў тварам  праграмы, нібыта звя-
ном паміж мінулым і сучаснасцю.

Што да вашага першага пытан-
ня — магу зазначыць: нягледзячы
на тое, што фармат праекта пакуль
не змяняецца, істотна ўзрос яго
якасны ўзровень. Калі параўноў-
ваць  першыя нашы фільмы і апош-
нія, магу сказаць: стужкі сталі  бо-
льш складанымі — і ў выкарыстанні
выразных сродкаў, і   ў наборы па-
становачных элементаў, у выбары
тэм. 

Чаму прэм’ера — 
“у квадраце”?

—   Калі выкарыстоўваць вашу
“фірмовую фразу”: “Але мала
хто ведае…”, — што ж застаецца
зазвычай “за кадрам” праекта
“Зваротны адлік”?

—  “За кадрам” застаецца вя-
лізная праца: глядач жа не ба-
чыць, як доўга і карпатліва склада-
юцца сцэнарыі. Шмат хто лічыць,
што сцэнарый у дакументальным
кіно — гэта нонсенс, і яго не па-
вінна быць, —  трэба проста ісці за
падзеямі. І такое сапраўды магчы-
ма. Але ў нас гаворка ідзе аб ма-
лавядомых эпізодах нашай гісто-
рыі, таму фільм робіцца якраз на
ўзроўні напісання сцэнарыя. Звы-
чайна тэрмін працы — ад месяца
да трох. Але адна наша аўтарка за-
раз працуе над сцэнарыем ужо па-
ўгода: яна ўзяла тэму “Мяжа Бела-
русі ў 1945 годзе” і заглыбілася ў
яе з галавой.  Паўтаруся: для нека-
торых нашых аўтараў  гэтая пра-
ца — сапраўднае навуковае дасле-
даванне. 
— А што наконт неспадзяванак,
адкрыццяў, цяжкасцей? Вядома,
пад час працы іх адбываецца ня-
мала...  

— Памятаю першы выхад наша-
га праекта. Мы падрыхтавалі фільм,
усё было зроблена загадзя, але дыск,
дзе запісалі праграму,  у адказны мо-
мант згарэў. Проста містыка якаясь-
ці — іначай не скажаш! Стужка ж, да-
рэчы, была пра падводную лодку “К-
19”, і, натуральна, мы правялі пэў-
ныя трагічныя паралелі. У выніку
вымушаны былі працаваць  днямі і
начамі дзеля таго, каб аднавіць ма-
тэрыял. І фільм выйшаў у эфір у на-
лежны час, мы нікога не падвялі.
Але тэлевізійную прэм’еру праекта

запомнілі над-
оўга: атрымлі-
ваецца, што гэ-
та была
прэм’ера “ў
квадраце”.  

Яшчэ  пад
час працы над
стужкай “Мон-
тэ-Касіна. Доўгі
шлях дадому”
мне  прыйшла
паштоўка з...
Монтэ-Касіна. Я вяртаюся з працы,
адкрываю паштовую скрыню — а
там прывітанне з  Італіі і выява ма-
настыра. Ну, думаю:  хтосьці жар-
туе!  Але не: паштоўка была ад ста-
рой  знаёмай, якая раптам выра-
шыла напісаць. Вось такое было ці-
кавае супадзенне...

Што да цяжкасцей, тут я, хутчэй,
магу прыгадаць  такую асаблівасць
працы журналіста, даследчыка, рэ-
жысёра, як уменне разгаварыць
субяседніка: часам удзельнікам гіс-
тарычных падзей цяжка згадваць
пра тое, што яны ведаюць, бачылі.
Некаторым гэта зрабіць   псіхалагіч-
на нялёгка, а некаторыя — проста
не жадаюць адкрыцца. Тым не
менш, сёння многія людзі, хто ра-
ней маўчаў, пачынаюць і расказ-
ваць пра тое, аб чым раней маўча-
лі.  

Новы паварот. 
Дакументальны.

— Дарэчы,  ці плануеце  выпуск
вашага цыкла на DVD-носьбітах?

— Так, але гэта ў “доўгатэрмі-
новых” планах. Сапраўды, попыт
на нашы дакументальныя фільмы
ёсць, пэўныя карціны асабліва за-
патрабаваныя, і мы  ўжо пачалі
думаць пра тое, як нам аформіць
стужкі ў асобную DVD-серыю.
Прызнацца, калі я працаваў на
студыі “Тэлефільм”,  кожны з сямі
рэжысёраў -“т элефільмаўцаў”
здымаў на год дзве-тры стужкі.   А
тут за адзін год існавання “Зва-
ротнага адліку” выйшла ўжо 35
фільмаў! Гэта цэлы дакументаль-
ны “шматтомнік” атрымліваецца!

Галоўнае, гэты праект быў бы
немагчымы без надзейнай прафе-
сійнай каманды. Гэта — рэжысёры:
Людміла Клінцова, Маргарыта Рэ-
чкалава, Аляксей Раковіч, Андрэй
Лескін і Уладзімір Арлоў, аўтары —
Таццяна Сухоцкая, Барыс Герстан,
Вікторыя Губанава, нашы аднадум-
цы — гісторыкі, кансультанты па
самых розных тэмах, до-

браахвотныя памочнікі...  Яны —
сакрэт поспеху “Зваротнага адлі-
ку”. 
— Як бачна па колькасці дакумен-
тальных стужак і на расійскіх ка-
налах, і на беларускіх, — на тэле-
бачанні сёння адбываецца сапраў-
дны “дакументальны паварот”.
На думку вопытнага рэжысёра-да-
кументаліста, з чым звязаны гэты
феномен?

— Так, вы маеце рацыю: тэн-
дэнцыя ёсць. Паварот да дакумен-
талістыкі адбыўся,   і тыя каналы,
прадзюсеры, якія гэта адчулі, за-
раз, канешне ж, “на кані”.  Магчы-
ма, глядач стаміўся ад “мыльных
опер”, забаўляльных праграм.
Зірніце, нават серыялы, якія сёння
карыстаюцца попытам, — на
сур’ёзныя тэмы: “Ліквідацыя”,
“Апостал”…  Адказаць, чаму так
адбываецца, мне складана… Але
што такое дакументальнае кіно?
Гэта спроба разабрацца ў сваёй
гісторыі, мінулым, у сучасным,
усвядоміць  сябе ў часе, нібы ўба-
чыць у люстэрку.  

Дарэчы, шмат маіх знаёмых
звярталіся да  мяне з просьбай зра-
біць аб гісторыі іх сям’і дакумента-
льны фільм. Мне падаецца, што
падобная карціна — пра ўласныя
сям’ю, дом, радавод —  мусіць
быць у кожным доме. І важна, каб
родныя  здымалі такое кіно самі,
каб адчувалася іх энергетыка, іх
эмоцыі ў карціне. Канешне, тут не
абысціся без дапамогі прафесіяна-
ла, але галоўнае — каб людзі самі
захацелі зняць стужку пра сваіх
родных. 

Чаму цікавімся дакументаліс-
тыкай? Справа — у змяненні чала-
вечай прыроды? Сумняваюся: яна
да гэтай пары не змянілася, — таму
і актуальныя дасюль  тыя ж  п’есы
Шэкспіра. Шчыра кажу: не ведаю,
чаму так адбываецца, але ў тым,
што гэты “паварот” — не выпадко-
вы, упэўнены. 

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ
Фота Юрыя ІВАНОВА

Гадавы адлік 
“Зваротнага адліку”
Пазыўныя інфармацыйнай праграмы “Время” сёння ў беларускага гле-
дача з сімвала настальгіі сталі знакам адкрыццяў: менавіта імі  пачына-
ецца чарговы выпуск тэлевізійнага праекта “Зваротны адлік” на канале
АНТ.
24 красавіка споўніўся роўна год, як праект Уладзіміра Бокуна выйшаў

у эфір.  За гэты час гледачы ўбачылі 35 фільмаў,  многія з якіх сталі да-
кументальнай сенсацыяй, адзначаліся на міжнародных фестывалях. Не
дзіва, што і на сёлетнім Нацыянальным конкурсе “Телевяршыня”  адзін з
іх — “К-19. Час герояў” — перамог у намінацыі “Лепшы дакументальны
фільм года”.  
“Некаторыя аўтары нашых стужак маглі б абараніць дысертацыі па да-
следаваных імі тэмах”, — слушна заўважае  аўтар і кіраўнік праекта, рэ-
жысёр-дакументаліст  Уладзімір БОКУН, якога карэспандэнт “К” распы-
таў аб будучых серыях цыкла, пошуках ідэальнага кінафармату і “даку-
ментальным павароце” на тэлебачанні.

7 мая краіна віншавала з прафесійным святам работнікаў радыё, тэлебачання і сувязі

Пабудаваць драматургію  “моманту даверу”

7 мая ў Нацыянальнай бібліятэ-
цы Беларусі адбылося ўрачыс-
тае мерапрыемства “Светлая
радасць Перамогі…”, арганіза-
ванае Нацыянальнай бібліятэ-
кай сумесна з Міністэрствам
абароны Рэспублікі Беларусь.

На святочнай імпрэзе прысутні-
чалі жыхары Першамайскага раёна
г. Мінска — ветэраны Вялікай
Айчыннай вайны, блакаднікі, былыя
вязні фашысцкіх лагераў, а таксама
прадстаўнікі Узброеных Сіл Рэспуб-
лікі Беларусь.

Пад час мерапрыемства адбыла-
ся прэзентацыя кнігі “Асновы ідэ-
алогіі забеспячэння ваеннай бяспекі
дзяржавы. Ідэалагічная работа ва
Узброеных Сілах Рэспублікі Бела-
русь”, што выдадзена Міністэрствам
абароны. Дваццаць экземпляраў
кнігі былі перададзены ў дар Нацы-
янальнай бібліятэцы, а яшчэ больш
за 2 тысячы асобнікаў — у публічныя
бібліятэкі Рэспублікі Беларусь.

Перад ветэранамі і гасцямі ўра-
чыстасцей выступілі з віншавальны-
мі нумарамі ансамбль “Грамніцы”
Беларускага дзяржаўнага універсітэ-
та культуры і мастацтваў, студэнты
Беларускай дзяржаўнай акадэміі
мастацтваў, навучэнцы Мінскага Су-
вораўскага ваеннага вучылішча, а
таксама спецыялісты Міністэрства
абароны Рэспублікі Беларусь. 

Напярэдадні
дзевятага...

Фестываль маладзёжнага харэ-
аграфічнага мастацтва “Гара-
дзенскія карункі” пройдзе 15 —
17 мая ўжо сёмы раз. Аднак
упершыню ён мае “адкрыты”
статус: у Гродна завітаюць не то-
лькі калектывы з Масквы і Роўна,
але і госці з далёкага замежжа —
аўстрыйскага горада Альтэнберг. 

— Мы сябруем ужо даволі даўно, з
2002 года, — паведаміла карэспандэнту
“К” галоўны спецыяліст упраўлення ку-
льтуры Гродзенскага аблвыканкама Люд-
міла Лебедзь. — Старэйшых удзельнікаў
гэтага адметнага фальклорнага ансам-
бля ўжо маглі бачыць госці Усебеларус-
кага фестывалю нацыянальных культур,
а цяпер мы чакаем прыезд іх дзяцей —
маладзёжнай групы. 

Аўстрыйскія танцоры не толькі па-
знаёмяць гродзенскую публіку з арыгі-
нальнымі фальклорнымі танцамі сваёй
мясцовасці, але і правядуць майстар-
клас, які змогуць наведаць усе ахвот-
ныя. 

Як адзначыла  Людміла Лебедзь, “Га-
радзенскім карункам” не ўласцівы дух
конкурснага спаборніцтва — перадусім,
гэта сяброўская сустрэча. Галоўная яе мэ-
та — адсочваць актуальныя тэндэнцыі ў
харэаграфіі Гродзеншчыны, датычныя і
стылістыкі, і музыкі, і танцавальнай лек-
сікі.  Таму адкрыты фармат танцавальна-
га форуму вытрымліваецца ва ўсім, у
тым ліку і ў стылістычнай палітры, якая
не мае ніякіх абмежаванняў. Традыцый-
ныя танцы гэтага рэгіёна будуць суседні-
чаць у фестывальных канцэртах з нума-
рамі ў манеры мадэрн або нават афра-
джаз.   

— Ладзячы гэты фестываль высілка-
мі вобласці, мы імкнёмся, каб ён стаў
стымулам творчага росту для нашых тан-
цавальных калектываў, — адзначыла
Людміла Лебедзь. — Каб яны бачылі тыя
ўзоры, на якія трэба арыентавацца.
Адзін з гэтых вартых пераймання ўзо-
раў — ансамбль “Гарадзенскія карункі”,
што рэгулярна выступае на самых прэс-
тыжных  сцэнах краіны. 

Афраджаз
над Нёманам
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Тэма асэнсавання  і ўвасаблення Вялі-
кай Айчыннай вайны на сцэнах беларус-
кіх тэатраў пастаянна прыцягвае ўвагу
даследчыкаў айчыннага тэатра. Здавала-
ся б, пра гэтыя не такія і даўнія для нас
падзеі напісана ўжо столькі, што сказаць
“новае слова” на гэтую тэму не падаецца
магчымым. Зрэшты, я не надта давяраю
сучасным “даследчыкам” ад мастацтва,
якія дэкларуюць свае творы як адкрыццё
нам новых, невядомых старонак вайны.
За гэтым, у большасці выпадкаў, хава-
ецца простае жаданне стварэння на асно-
ве аднаго-двух фактаў (не важна, тыпо-
выя яны для той вайны ці, наадварот, не-
шараговыя) ці то яркага, уражальнага
“экшна”, ці то кранальнай love-story, дзе
галоўнай сілай уздзеяння на гледачоў бу-
дзе не праўдзівасць падачы тых ці іншых
падзей, а іх эфектнасць і фактар эмацы-
янальнага ўплыву на аўдыторыю. Дык
што ж, варта задаволіцца тымі выбітнымі
творамі, што ўжо напісаны Быкавым, Ша-
мякіным, Чыгрынавым, шэрагам іншых
айчынных класікаў, і новых твораў пра
Вялікую Айчынную не пісаць? Ні ў якім
разе! І справа тут не ў аўтарскім суперніц-
тве паміж тымі, хто пісаў пра вайну, буду-
чы яе сведкамі, і пакаленнямі паслява-
енных аўтараў, а, наадварот, — у простай
і відавочнай ісціне: для таго, каб жахлі-
выя падзеі Вялікай Айчыннай не сцерліся
ў народнай памяці, кожнае новае пака-
ленне мусіць не проста памятаць пра яе,
але і самастойна асэнсоўваць. У тым лі-
ку — праз мастацкія творы.   

Як жа сёння маладым пакаленням
беларусаў, што выраслі, не зведаўшы ні
ваенных жахаў, ні цяжкасцей паслява-
еннага ліхалецця, зразумець пачуцці і
псіхалогію паводзін тых людзей, што ў со-
рак першым раптам апынуліся на фрон-
це? Найлепшы спосаб —  паспрабаваць
“стаць на іх месца”, самім апынуцца ў
тым страшэнным пекле. Гэты мастацкі
прыём “машыны часу” — калі героі-су-
часнікі нечакана для саміх сябе трапля-
юць у мінулае, — стаўся на пачатку ХХІ
стагоддзя надзвычай папулярным і ў кі-
нематографе, і ў літаратуры. Ды і сярод
беларускіх аўтараў не адзін звярнуўся да
гэтага прыёму, спрабуючы даць сваім ге-
роям проста-такі фізічную магчымасць
“пабыць у скуры” тых людзей. Гэты ж ход
скарыстала ў “Бліндажы” і Алена Папо-
ва. Аднак для герояў — Марыны і Пят-
ра — гэтая вандроўка ў часе сталася не
проста экстрэмальным турызмам, а —
усведамленнем: кожны чалавек рана ці
позна мусіць уступіць у сваю вайну — па-
між Дабром і Злом.

Аднак галоўнай адметнасцю новага
спектакля аказалася нават не драматур-
гічная аснова (і таму я ў сваім артыкуле
свядома адмаўляюся ад яе пераказу і
расповеду пра тое, што і як сыгралі акцё-
ры тэатра), а — мова, якую выбрала для
яго рэжысёр Наталля Башава. Яе прадыкта-
вала спецыфіка глядацкай аўдыторыі,
пераважную большасць якой складаюць
школьнікі і падлеткі, чые веды пра Вялі-
кую Айчынную вычэрпваюцца кнігамі і

кінатэлевізійнымі праграмамі, ды зрэд-
ку — каму пашчасціла — расказамі дзя-
доў — удзельнікаў той вайны. Таму апе-
ляваць да старых “архетыпаў”, ці, хутчэй,
мастацкіх штампаў пастаноўкі твораў на
ваенную тэматыку, рэжысёр палічыла не-
мэтазгодным: іншы асабісты досвед су-
часнага глядацкага пакалення не дае для
гэтага адпаведнай глебы. Наталля Баша-
ва ў якасці “формы” сцэнічнай размовы
абрала… “кліпава-дыскатэчны” пры-
нцып падачы матэрыялу. 

Зададзены драматургам “часавы
зрух” рэжысёр скарыстала для таго, каб
адмовіцца ад “лінейнай”, сюжэтнай пад-
ачы ў спектаклі сцэнічнай гісторыі. Зда-
ецца, для яе зусім не важна “расчуліць”
гледачоў, выклікаць у іх эмацыянальнае
суперажыванне і пэўную еднасць з геро-
ямі. Яна адкрыта эксперыментуе з фор-
май пабудовы сцэнічнага дзеяння “а-ля
хіп-хоп”, калі тэатральныя пратаганісты
падаюцца як “свае чэлы”, а п’еса пера-
твараецца ў набор думак-пастулатаў,
што на працягу дзеі даслоўна, бы пры-
пеў, паўтараюцца: ці то праз пэўны час з
вуснаў розных герояў, ці то з крыху іншай
інтанацыяй, але адразу ж — сцэнай-дуб-
лем. Дзякуючы гэтаму, у “Бліндажы” ўда-
ецца разбурыць атмасферу паслядоўна-
га тэатральнага аповеду, што маладымі
гледачамі, якія прывыклі да актыўнага
“мантажу”, зазвычай успрымаецца з
пэўнай ступенню запаволенасці і пасту-
повай стратай цікавасці да таго, што ад-
бываецца на сцэне. Разам з тым, рэжы-

сёр спрабуе “схапіць”
стылістыку сучаснага
поп-культурнага (а мо-
жа, камусьці больш
падабаецца — дыска-
тэчнага) дыялога. У ім
адзін бок — у дадзеным
выпадку тэатр — “кі-
дае” ў залу думкі і ідэі, а
другі — гледачы — не
адбівае “падачы”, а
проста ловіць, не намагаючыся нават
сумнявацца ў іх слушнасці. Рэжысёр і не
прапануе гледачам у зале “пафіласоф-
стваваць” на гэты конт, паварочваючы
адразу “спажывецкую псіхалогію” мала-
дых “рэцэпіентаў” на сваю карысць. 

Без перабольшванняў мушу сказаць,
што за апошнія некалькі сезонаў у бела-
рускім тэатры “Бліндаж” ТЮГа стаўся ад-
ной з самых яркіх і цікавых спроб пошу-
ку новай, актуальнай сцэнічнай мовы. І
гэта тым цікавей і ярчэй праявілася, па-
колькі эксперымент узрос не на грунце
сучасна-маргінальнай літаратуры “но-
вых драматургаў”, а на тэматыцы, якая
традыцыйна лічыцца сацыяльна-знач-
най. Рэжысёр не пабаялася адступіць ад
традыцыйных форм асэнсавання і ўва-
саблення Вялікай Айчыннай вайны, а на
яе глебе — асэнсавання вайны ў душы
кожнага маладога чалавека. Пры гэтым
рэжысёрскі почырк, канешне ж, заста-
ецца пазнавальным: у актыўным выка-
рыстанні музыкі, якая складае не проста
самастойную партытуру дзеяння, а —

“падтрымлівае” герояў, часам уступае з
імі ў канфлікт; у прыхільнасці да тэатра-
льнага меладраматызму і прыгожых
сцэнічных эфектаў кшталту фінальнага
зорнага неба і адыходу — ператварэння
ў гэткія ж зоркі — маладых салдатаў. Але
важней тое, што Наталля Башава прад-
эманстравала: для таго, каб наладзіць
“страчаную повязь часоў” і каб сучаснае
пакаленне юных гледачоў цябе пачула і
захацела звярнуцца да ваеннай тэмы,
зусім не абавязкова акцёрам брацца за
драўляныя аўтаматы і разыгрываць
крывавую “стралялку”. Нездарма ж і ў
герояў шчырыя душэўныя пачуцці пра-
чынаюцца нібыта самі сабой, без асаблі-
вых пабочных уплываў і намаганняў
іншых персанажаў. Проста, таму, што ў
душы кожнага чалавека спрадвечныя
“правільныя” ўстаноўкі на дабрыню,
спагадлівасць, сяброўства, патрыятызм,
адданасць радзіме і вернасць загаду, як,
зрэшты, і жаданне дзяўчыны быць пры-
вабнай, мілай і пяшчотнай, жывуць, і

знаходзяцца не так глыбока — у патрэб-
ны момант яны абавязкова “ўсплыва-
юць”, правакуючы на ўчынкі, якія лю-
дзям, што нібыта ведаюць нас “сто га-
доў”, падаюцца дзіўнымі і зусім не ўлас-
цівымі… 

Не бяруся прагназаваць далейшы
лёс гэтага спектакля і ягоны поспех ся-
род глядацкай аўдыторыі, але асабіста
мне будзе вельмі цікава паназіраць за
яго далейшым сцэнічным жыццём і
развіццём у часе, які, калі верыць геро-
ям, зусім не лінейны. У “сутыкненні” з
псіхалогіяй сучаснага маладога гледа-
ча, якому вельмі часта даводзіцца “з
нуля” тлумачыць тыя рэчы пра вайну,
якія для старшых пакаленняў з’яўля-
юцца аксіёмамі, дадзеная пастаноўка
можа эвалюцыянаваць у самы нечака-
ны бок. І тым цікавейшым будзе гэты
творчы эксперымент, што вынік яго
спрагназаваць надзвычай складана.

Фота Аляксандра ДЗМІТРЫЕВА
На здымках: сцэны са спектакля

“Бліндаж”.

Не так даўно ў Віцебску на базе Нацыянальнага
акадэмічнага драматычнага тэатра імя Якуба
Коласа трынаццаты раз прайшлі штогадовыя
Сцэнічныя чытанні “Школьны тэатр”. Арганізата-
рамі іх, акрамя самога тэатра, з’яўляюцца Мініс-
тэрства культуры Рэспублікі Беларусь, аддзелы
культуры і адукацыі Віцебскага гарвыканкама і
Віцебская арганізацыя Беларускага саюза тэ-
атральных дзеячаў.

Сёлета “Школьны тэатр” быў прысвечаны аб’яўленаму Прэзі-
дэнтам краіны Году роднай зямлі і 65-годдзю вызвалення Беларусі
ад нямецка-фашысцкіх захопнікаў. І, натуральна, практычна ўсе
прадстаўленыя работы адпавядалі гэтай тэматыцы. Тым больш,
што адной з асноўных умоў Чытанняў, якая пільна захоўваецца на
працягу апошніх гадоў, з’яўляецца абавязковы зварот школьных тэ-
атральных калектываў да твораў беларускіх аўтараў. І кожны год
Чытанні дэманструюць жывы і глыбокі інтарэс удзельнікаў калекты-
ваў да беларускай літаратуры. Сярод самых запатрабаваных аўта-
раў — Уладзімір Караткевіч і Васіль Быкаў: тэатральныя работы па
іх творах традыцыйна абуджаюць ва ўдзельнікаў пастановак глы-
бокі інтарэс да беларускай літаратуры, да тых сюжэтаў і тэм, якія гэ-
тыя класікі закранаюць у сваіх творах, ды і да самога асэнсавання
ўласнага месца ў жыцці. Папулярнасцю карыстаюцца і сучасныя
драматургі Аляксей Дудараў, Георгій Марчук, Генадзь Аўласенка,
Таццяна Ламонава і Ягор Конеў…

Не сакрэт, што большасць з тых хлопцаў і дзяўчат, якія паказалі
свае таленты ў конкурсных пастаноўках, наўрад ці звяжуць сваё да-
лейшае жыццё з  прафесійным тэатрам. Але ж кіраўнікі калекты-
ваў і не намагаюцца даказаць нам адваротнае. Бо важнейшы ары-

енцір для іх, які задае ўдзельнікам арганізатар і галоўны “ідэолаг”
“Школьнага тэатра”, загадчык літаратурнай часткі Коласаўскага тэ-
атра Святлана Дашкевіч, — развіццё ва ўдзельнікаў Чытанняў тых
чалавечых якасцей, якія ў будучым дазволяць ім стаць разумнымі,
удумлівымі і глыбокімі… гледачамі.

Як зазначылі ў кулуарах фестывалю прадстаўнікі гарадскога ад-
дзела адукацыі, праграма Сцэнічных чытанняў ужо даўно не скла-
даецца па прынцыпе: “узялі, што было”, але ў гэтым годзе канку-
рэнцыя была насамрэч вялікая. Далёка не ўсе калектывы, якія год-

на прадставілі  свае тэатральныя работы на раённых аглядах, змаг-
лі патрапіць у фінал “Школьнага тэатра”: праграма яго была скла-
дзена настолькі шчыльна, што члены журы не выходзілі з глядзель-
най залы цягам амаль больш як васьмі гадзін. Але вынік быў таго
варты. Пачынаючы ад таго, што “Школьны тэатр” паводле ўзроўню
сваіх работ (усе фіналісты маюць магчымасць папрацаваць з пра-
фесіяналамі: не адзін год галоўным рэжысёрам гэтага фэсту з’яўля-
ецца акцёр-коласавец Вячаслаў Грушоў) ужо даўно перайшоў межы
той “самадзейнасці”, калі ўсё, што адбываецца на сцэне, можна
апраўдаць адно толькі шчырасцю жаданняў саміх удзельнікаў па-
становак. Многія з работ выяўляюць цікавае сцэнічнае мысленне,
здольнае захапіць і саміх маладых акцёраў, і гледачоў у зале. Сярод
апошніх знаходзіцца не толькі “група падтрымкі” з той ці іншай
школы, але і іх прамыя “канкурэнты” — тыя хлопцы і дзяўчаты,
што таксама выходзяць на сцэну ў іншых работах. 

Па выніках “Школьнага тэатра” практычна ўсе калектывы-ўдзе-
льнікі і асобныя акцёры атрымалі ўзнагароды і заахвочвальныя
дыпломы. Але галоўны вынік Сцэнічных чытанняў — шчырае жа-
данне навучыць юнакоў і дзяўчат, што выходзяць на сцэну, раз-
умець і адчуваць не толькі тэатральную культуру, але і родную літа-
ратуру, паважліва ставіцца да айчынных культурных традыцый. І —
умець кантактаваць паміж сабой на якасна іншым, адрозным ад
будзённага “спажывання”, узроўні агульных інтарэсаў. 

На здымку: сцэна са спектакля 
“Гісторыя двух сабак”.

“Нелінейныя”
вандроўнікі ў часе

6 мая Рэспубліканскі тэатр
юнага гледача прадставіў
шырокай публіцы сваю чар-
говую прэм’еру — “Бліндаж”
па п’есе Алены Паповай. За
выключэннем Рэспублікан-
скага тэатра беларускай
драматургіі, які “абазна-
чыўся” новым ваенным
спектаклем у сваім рэперту-
ары яшчэ на самым пачатку
вясны, ТЮГ стаўся адзіным
сталічным драматычным тэ-
атральным калектывам, які
сустрэў Дзень Перамогі ад-
паведнай прэм’ерай.

Школа несамадзейнасці

к і н о  і  т э а т р
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ЯНЫ ПРАЙШЛІ
ПА ТОЙ ВАЙНЕ...

У 64-ы год Вялікай Перамогі ўсе мы
асабліва адчуваем паняцце Радзімы. З
гонарам азіраемся на мінулыя дзесяці-
годдзі, што аддзяляюць нас ад перамож-
ных дзён 45-га. Штоб мы ні рабілі і аб
чым бы ні думалі, у якія б складаныя пе-
рыпетыі жыцця ні траплялі — яна жыве ў
кожным з нас, Перамога, — як б’ецца
полымя Вечнага агню на адной з цэнтра-
льных плошчаў беларускай сталіцы.

Гады ідуць, і гады “выстройваюць” по-
бач салдат Вялікай Айчыннай, яе парт-
ызан, падпольшчыкаў і тых хлопцаў, што,
яшчэ не паспеўшы атрымаць атэстат ста-

ласці, рваліся на фронт... 
Асабліва пільна ўзіраемся мы ў творы
тых мастакоў, якіх ужо няма з намі. Чым
менш іх застаецца на зямлі, тым больш
пранізлівым рэхам гучыць памяць пра іх.
Пра іх усіх: і тых, хто не дажыў да май-
скага дня Перамогі, і тых, хто вярнуўся
дамоў і знайшоў свой апошні прытулак
на могілках, да канца выканаўшы свой
воінскі і мастакоўскі абавязак. Хачу перш
за ўсё ўспомніць пра тых, хто не вярнуў-
ся з вайны: загінулі ў баях за Радзіму
С.Аншалевіч, С.Далжанскі, Л.Сонкін,
Я.Саматыя, А.Астаповіч, А.Жораў, М.Ма-

левіч, А.Пашута, І.Фянюк, Ш.Пікус,
У.Бярвенскі, Х.Гутарман; у фашысцкіх
канцлагерах правялі свае апошнія гадзі-
ны жыцця А.Арлоў, А.Бразер, І.Мільчын,
З.Мірынгоф, І.Эйдэльман, Г.Ізмайлаў... 

Ды, на шчасце, большасць мастакоў —
колішніх байцоў і камандзіраў Чырвонай
Арміі, партызан — выжылі, каб у пасля-
ваенны час пакінуць свае каштоўныя
ўспаміны ў жывапісных палотнах, ма-
люнках і гравюрах, скульптурах і плака-
тах. Іх творы сёння — гэта летапіс
мужнасці народа. Не выпадкова гэты
цэнтральны разварот у святочным

нумары мы аддаём мастакам, што
прайшлі па той вайне.
Немагчыма пералічыць усіх тых, хто
ўнёс свой пасільны ўклад у скарбніцу
выяўленчага мастацтва Беларусі: гэта
больш за сто творцаў, сярод якіх —
Герой Савецкага Саюза М.Зялёнкін,
кавалеры ордэнаў Славы — У.Лагун,
В.Шыкін, М.Шырокаў — і баявога
Чырвонага Сцяга — М.Зялёнкін,
І.Пушкоў, І.Фяцісаў. Тры чвэрці буду-
чых членаў Саюза мастакоў  за
франтавыя і партызанскія подзвігі
былі ўзнагароджаны ордэнамі  Чыр-
вонай Зоркі і Айчыннай вайны, ба-
явымі медалямі “За адвагу” і “За ба-
явыя заслугі”. Некалькі чалавек былі
ўдастоены баявых ордэнаў іншых
краін.

Сёння мастакоў — удзельнікаў і ве-
тэранаў Вялікай Айчыннай засталося
зусім мала: калі не памыляюся, 16
чалавек — у Мінску,  адзін жыве у
Брэсце (П.Данелія), чацвёра — у Ві-
цебску (А.Кавалёў, А.Салаўёў,
Р.Клікушын, І.Сталяроў), адзін — у
Слуцку (У.Садзін)...

Перад майскімі святамі, па ініцыяты-
ве рэдакцыі газеты “Культура” і стар-
шыні Савета ветэранаў БСМ Віктара
Гаўрылава, у майстэрні Героя Беларусі,
народнага мастака СССР і Беларусі Мі-
хаіла Савіцкага сабраліся амаль усе
былыя франтавікі, мастакі Мінска, каб
успомніць гады “сороковые-роко-
вые”, “свинцовые, пороховые”, шляхі-
дарогі, якія “позабыть нельзя”, успом-
ніць сваіх сяброў-аднапалчан і тых
мастакоў-калег, што не дажылі да сён-
няшняга дня... 

Я глядзеў на ветэранаў, пра якіх у
розныя часы мне даводзілася пісаць
артыкулы і нарысы, кнігі і альбомы, і
думаў: так, усе яны ў сваім мастацтве
імкнуліся адлюстроўваць праўду і то-
лькі праўду — якую ведалі, якую пера-
жылі, здабылі цягам многіх гадоў роз-
думаў і душэўных пакут. У іх творах —
праўда. Іхняя праўда. Хтосьці мае
іншую? Магчыма! І хай выкажа яе, ка-
лі хоча ды можа, бо вялікае, усе-
абдымнае палатно вайны ствараецца
з мазаікі мільёнаў і мільёнаў лёсаў.  

І ўсё ж, і ўсё ж... Выходзіў пасля гэ-
тай памятнай сустрэчы трошкі з су-
мам. Так ужо, напэўна, павялося ў
чалавечым родзе: чым больш агрэ-
сіўная бездухоўнасць, тым бяспамяц-
тва і нейкая іржа ўсё мацней
раз’ядаюць душы — ні спачування, ні
ўдзелу, ні добрага руху сэрца. Неяк
усё нема, адзінока ў мікрасвеце мас-
такоў-ветэранаў, пра якіх мы часця-
ком успамінаем толькі ў дні святаў.
Ці адолеем бяду, ці не абрасцём мо-
хам, ці не страцім наша чалавечае,
нацыянальнае, так страсна і беражлі-
ва пранесенае нашымі дзядамі і ба-
цькамі праз нялёгкія гады маладосці
і сталасці аблічча! 

І пра гэта таксама палка і ўсхвалява-
на гаварылі за “круглым сталом” у
Міхаіла Андрэевіча. Народныя маста-
кі Леанід Шчамялёў і Віктар Грамыка,
заслужаныя дзеячы мастацтваў Тарас
Паражняк, Віктар Гаўрылаў, Барыс
Аракчэеў, Андрэй Заспіцкі, заслужаны
работнік культуры Аляксандр Казлоў-
скі, вядомыя творцы Уладзімір Слін-
чанка, Мікалай Назаранка, Мікалай
Назарчук, Аляксей Зінчук — усе яны
былі разам,  прыгожыя і маладыя, ня-
гледзячы на сур’ёзны ўзрост  і сівізну
на скронях. Такімі прыгожымі і на-
тхнёнымі ўвасобіла іх фотакамера
Юрыя Іванова... 

Барыс КРЭПАК

У першым радзе (злева направа): Б.Аракчэеў, М.Савіцкі, Т.Паражняк, У.Слінчанка, В.Грамыка, А.Казлоўскі, 

М.Назаранка, Л.Шчамялёў; у другім радзе: В.Гаўрылаў, А.Зінчук, М.Назарчук, А.Заспіцкі.
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Беларусы захоўваюць па-
мяць пра гады Вялікай
Айчыннай вайны, герояў
вогненных саракавых,  і
згадкі такія — не толькі
даніна святкавання 9 мая
або 3 ліпеня — знакавых
дат у гісторыі Беларусі.
Помнікі ды абеліскі салда-
там і партызанам, танкі і
самалёты вызваліцелей,
якія ўсталяваны ў гарадах
і вёсках, —  гэта таксама
знак нашай Памяці.
У кожным краязнаўчым
музеі краіны абавязкова
дзейнічае экспазіцыя,
прысвечаная гадам Вялі-
кай Айчыннай вайны. У
Барысаўскім раёне, куды
выправіўся ў камандзі-
роўку, існуе Іканскі музей
народнай славы, створа-
ны, як і дзесяткі іншых
аналагічных устаноў, каб
захоўваць для наступных
пакаленняў веліч Подзвігу
абаронцаў Айчыны. І аку-
рат у Дзень Перамогі асаб-
ліва актуальна паўстае
пытанне, вынесенае ў за-
галовак: ці адродзіцца
мясцовы музей народнай
славы, пасля некалькіх га-
доў існавання ў складаных
умовах, на сваім месцы?

Сімвал подзвігу

Для мяне, пінчаніна, сімвалам
перамогі над нямецка-фашысцкі-
мі захопнікамі заўсёды быў  бро-
некатэр, усталяваны на набярэж-
най  Піны: менавіта з такіх караб-
лёў высаджваліся савецкія матро-
сы і салдаты, вызваляючы горад ад
ворага...

Сімвал ваеннага гонару Бары-
саўшчыны — Іканскі музей народ-
най славы  адкрыўся яшчэ ў далё-
кім 1964 годзе на базе сярэдняй
школы. У 1967-м  для яго быў узве-
дзены асобны будынак, а ў 1969 го-
дзе ўстанова атрымала званне
“народны”. З 1 студзеня 1977 года
Іканскі музей стаў Дзяржаўным му-
зеем народнай славы, а ў 1988-м
перайшоў у падпарадкаванне
ўпраўлення культуры Мінскага аб-
лвыканкама.

Вялікая заслуга ў тым, што му-
зей набыў абласное значэнне, на-
лежыць тагачаснаму дырэктару
Іканскай сярэдняй школы Васілю
Ігнатовічу, а таксама вучням, якія
займаліся падрыхтоўчай і пошука-
вай работай.  У музеі было прад-
стаўлена 5 экспазіцыйных залаў, і
дзве з іх — “Зала баявой славы” і
“Памяць сэрца” — расказвалі на-
ведвальнікам пра падзеі Вялікай
Айчыннай вайны на Барысаўшчы-
не. Дэманстраваліся шматлікія да-
кументы, улёткі, газеты, прылады з
партызанскай майстэрні, узоры
зброі, асабістыя рэчы партызанаў.
Таксама ў музеі існавалі зала по-
быту і этнаграфіі, карцінная гале-

рэя, дзе экспанаваліся партрэты
ўдзельнікаў вайны пэндзля бела-
рускіх мастакоў.

У 1965 годзе, напярэдадні 20-
годдзя Перамогі, каля музея мясц-
овымі хлопцамі і дзяўчатамі быў
разбіты Парк герояў, пасаджана
больш за 200 дрэў. Каля кожнага
ўсталявана таблічка з надпісам, у
гонар каго дрэва пасаджана. Пры-
чым маладыя дрэўцы былі ўзяты з
месцаў жорсткіх баёў каля возера
Палік. У парку ўсталяваны бюсты
піянераў-герояў, пастаменты з на-
звамі гарадоў-герояў Савецкага
Саюза, абеліск, на плітах якога —
імёны землякоў-барысаўчан, што
загінулі пад час вайны. Музей раз-
ам з Паркам герояў утвараў адзіны
музейна-мемарыяльны комплекс,
унікальны не толькі для Міншчыны,
але, думаецца, і для ўсёй Беларусі.

Як кажа загадчык музея Галі-
на Ігнатовіч, раней, за савецкім
часам, каля музея стаялі, быва-

ла, чэргі з турыстычных аўтобу-
саў, прыязджалі вандроўнікі з
розных куткоў Савецкага Саюза.
Пасля  1991 года колькасць на-
ведвальнікаў скарацілася ў нека-
лькі разоў. Але ўсё роўна музей
быў запатрабаваны як на Бары-
саўшчыне, так і ў Мінскай воб-
ласці.

Музейная альтэрнатыва

Прыцягнуў маю журналісцкую
ўвагу пакручасты лёс Іканскага му-
зея народнай славы ў апошнія тры
гады. 6 лютага 2006 года ў прыбу-
даванай да музея кацельнай па-
чаўся пажар. Хоць і заўважылі хут-
ка дым, хоць і быў абкладзены
драўляны будынак самой установы
цэглай, і пажарныя прыехалі вель-
мі хутка, але музей выратаваць не
ўдалося. Фактычна з агню супра-
цоўнікі  паспелі вынесці некалькі
карцін, шэраг этнаграфічных рэ-
чаў…  Фонды музея і багатыя экс-
пазіцыі былі знішчаны. А гэта ні
многа ні мала — больш за 10 тысяч
экспанатаў.

Пасля пажару музей пачаў
арэндаваць два пакоі ў Іканскай
школе, дзе быў зроблены не-
абходны рамонт, і з чэрвеня 2006
установа культуры зноў адкрыла
свае дзверы для наведвальнікаў.

Цяпер у фондах і ў экспазіцыі зна-
ходзіцца больш за тысячу экспана-
таў. 

— Канешне, параўноўваць бы-
лую і цяперашнюю экспазіцыі не
выпадае, — кажа Галіна Іванаў-
на. — Але спрабуем аднавіць ра-
нейшыя фонды. Зноў збіраем да-
кументы і экспанаты... 

З-за таго, што музей месціцца
ў двух пакоях невялікага драўля-
нага будынка, колькасць наведва-
льнікаў знізілася. Калі да пажару
праводзілася пад 200 экскурсій на
год, дык летась — 138, а за пер-
шыя 3 месяцы гэтага года — толь-
кі 33. Таму і не выконваецца план

работы ўстановы культуры па ака-
занні платных паслуг, хоць Галіна
Ігнатовіч спрабуе знайсці выйсце
ў перасоўных экспазіцыях, з якімі
ездзіць па суседніх вёсках і шко-
лах.

Пабачыўшы музей на свае во-
чы, магу з упэўненасцю казаць:
прыстасаваных пад музей пакояў
відавочна не хапае. У запасніках
захоўваецца яшчэ  шэраг унікаль-
ных рэчаў, і самае галоўнае — тыя
карціны, якія ўдалося выхапіць з
агню. Але ж Іканскую школу летась
зачынілі  з прычыны недастатко-
вай колькасці вучняў, і, адпаведна,
ацяплення ў музейных пакоях не
было ўсю зіму. Апошняе, вядома,
не пайшло на карысць тым самым
палотнам...

Шмат экспанатаў (у першую
чаргу — зброя, а таксама некато-
рыя дакументы) яшчэ нават не да-
водзіліся да ладу пасля пажару.
Абгарэлыя снарады, пачарнелыя
ад агню фотаздымкі салдат Вялі-
кай Айчыннай яшчэ не перанесе-
ны ў музейнае фондасховішча, а
чакаюць свайго часу ў звычайным,
не прыстасаваным пад музейныя
справы, складскім памяшканні.
Словам, экспанатаў для новых вы-
ставачных залаў дастаткова.

— Я неаднаразова звяртала-
ся да кіраўніцтва Барысаўскага

аб’яднанага музея,  філіялам
якога з’яўляемся, і ў аблвыкан-
кам, бо наш музей — абласнога
падпарадкавання. Але прапа-
новы пра пакупку ці арэнду бо-
льшага памяшкання пад нашу
ўстанову культуры так і не былі
падтрыманы. Таму музей у та-
кім стане знаходзіцца ўжо
амаль тры гады. А можна ж
зрабіць рамонт у будынку бы-
лой школы, альбо набыць буды-
нак колішняга дзіцячага садка,
які размешчаны непадалёк. Так
хочацца, каб музей зноў быў
такі ж дыхтоўны, як і да пажа-
ру… 

І сапраўды: чаму б не прыста-
саваць пад музей увесь будынак
зачыненай школы? Або, калі бо-
язна за пажаранебяспечныя драў-
ляныя школьныя сцены, не пака-
рыстацца цагляным будынкам
былога дзіцячага садка, што мес-
ціцца вельмі блізка ад музея (тым
больш, як зазначылі ў Іканскім
сельсавеце, гэты будынак цяпер
выстаўляецца на аўкцыён за сім-
валічны пачатковы кошт — у адну
базавую велічыню)? Старшыня
сельсавета Вольга Кляшторная ка-
жа, што на ўнутраны рамонт па-
трэбна ад 50 да 100 мільёнаў руб-
лёў. Думаецца, што цагляны буды-
нак гэты цалкам  адпавядаў бы
пажараахоўным стандартам і па-
трэбам мясцовых музейшчыкаў… 

Тады  сапраўды можна было б
абсталяваць патрэбную колькасць
выставачных залаў, тады б пры-
язджала больш людзей з раёна і
вобласці, каб паглядзець на уніка-
льны музей ваеннай славы Бары-
саўшчыны… 

І яшчэ. Нідзе не ўбачыў ані зна-
ку таго, што тут, на Барысаўшчы-
не, ёсць Музей народнай славы.
Магчыма, таму, як расказвала за-
гадчыца музея, людзі яшчэ тады,
да пажару, здзіўляліся наяўнасці ў
вёсцы такой установы, якая па
знакавасці і змесце не саступіла б

любой падобнай гарадской.
Адказаць на пытанні пра буду-

чыню гэтай важнай для раёна і яго
жыхароў установы культуры можа,
зразумела, толькі абласное і ра-
ённае кіраўніцтва. І пытанне рай-
выканкаму было адрасавана на-
прыканцы камандзіроўкі пасля на-
ведвання яшчэ некалькіх памят-
ных мясцін раёна.

“Каб вам такога 
не бачыць!”

У невыпадковым месцы знахо-
дзіцца Іканскі музей народнай сла-
вы. Справа ў тым, што непадалёк

ад Іканаў, у суседніх Будзенічах,
Будзеніцкай Рудні ёсць масавыя
пахаванні як вайскоўцаў, так і мір-
ных жыхароў, што загінулі у гады
Вялікай Айчыннай. Статыстыка —
жахлівая: у Будзенічах  гэта больш
за 260 чалавек, у Будзеніцкай Руд-
ні — больш за 120, у Іканах —
амаль 700. 

У вёсцы Будзенічы на мясцовых
могілках, дзе пахаваны салдаты і
партызаны апошняй вайны, на-
прыканцы 1950-х гадоў XX стагод-
дзя быў узведзены  мемарыяльны
комплекс. Пачынаючы з 3 ліпеня
1957 года тут штогод адбываюцца
сустрэчы ўдзельнікаў партызанска-
га руху, франтавікоў, урачыстыя
мітынгі ў гонар вызвалення Бела-
русі ад нямецка-фашысцкіх захоп-
нікаў…

Я пабываў у гэтых вёсках: на-
ведаў месцы пахавання, углядаўся
ў мемарыяльныя пліты з імёнамі
тых, хто загінуў, размаўляў з ветэ-
ранамі... 

— Дай Бог вам такога не ба-
чыць! — сказаў мне ўдзельнік вай-
ны Павел Дубко, ветэран, які быў
сведкам наступстваў фашысцкага
злачынства ў Іканах 28 мая 1943
года. Яму ўдалося вырвацца з аб-
кружанай вёскі і пратрымацца не-
калькі дзён у лесе. А вярнуўшыся ў
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родныя мясціны, ён убачыў страш-
нае:

— Людзі ляжалі адзін на ад-
ным. Кроўю набрыняла зямля. Мы
з таварышамі па начах зносілі ўсіх
у адну глыбокую яму і закопвалі.
Фактычна ўсё насельніцтва тага-
часных Іканаў было знішчана…

Мы сядзелі на вясковай лаўцы,
я слухаў  усхваляваны аповед ста-
лага чалавека, і мне не верылася,
не хацелася верыць, што такое
злачынства магло адбыцца шэсць-
дзесят гадоў таму...  Ці можна на
гэта забыцца?!

Помніць — гэта…

Увесь час, калі быў у Барысаў-
скім раёне, думаў пра тое, што
значаць для мяне словы: помніць
пра вайну? І ўсё ўкладалася ў не-
складаную формулу: помніць пра
Вялікую Айчынную — гэта помніць
аб прадзеду сваім Уладзіміры, аб
дзеду, якога таксама звалі Уладзі-
мір. Абодва ваявалі, абодва атры-
малі баявыя ўзнагароды, абодва
пахаваны на Пінскіх гарадскіх мо-
гілках. У дзяцінстве мяне сюды ва-
дзіў бацька…  

У вёсцы Будзенічы — 18 жыха-
роў, у Іканах — каля 400. У гэтых
вёсках —  5 ветэранаў вайны. І, ка-
нешне ж, 9 мая, 3 ліпеня — дні для
іх святыя, знамянальныя: у госці да
пераможцаў прыходзяць школьні-
кі, супрацоўнікі сельсавета, усе
ўручаюць падарункі, віншуюць са
святам… Ветэранам вайны пры-
емная такая ўвага, дзякуючы якой
адбываецца пераемнасць пака-
ленняў: яны вучаць падрастаючае

пакаленне памятаць сваіх дзядоў-
прадзедаў, у чый гонар  узведзены
на Беларусі тысячы мемарыялаў,
абеліскаў, помнікаў… 

Што да помнікаў, дык за імі і за
добраўпарадкаваннем прылеглай
тэрыторыі сочаць у Барысаўскім
раёне і супрацоўнікі сельскага Са-
вета, і школьнікі. Як расказаў ветэ-
ран вайны, былы партызан, жыхар
вёскі Будзенічы Міхаіл Занько,
школьнікі мясцовай Ганцавіцкай
СШ імя Героя Савецкага Саюза Пят-
ра Лапаціна сёлета ўжо двойчы
прыязджалі ў Будзенічы, прыбіралі

могілкі, падпраўля-
лі агароджу…

Ёсць  на могілках у Будзенічах
скульптурная кампазіцыя — воін з
двума дзецьмі. Яна ўзвышаецца
над месцам пахавання сотняў ча-
лавек, што загінулі  ў гады вайны.
Зблізку можна пабачыць, што фі-
гуру воіна і сам пастамент перася-
каюць шматлікія шчыліны, а ў ніж-
няй частцы скульптуры салдата
бачны дзіркі і зломы. Невядома,
як гэты воін, усталяваны яшчэ ў
1958 годзе, дасюль змог выстаяць і
не абрынуцца пад вятрамі і да-
жджамі... 

А вось да абеліскаў у Будзеніцкай
Рудні разам з загадчыцай Іканскага
музея народнай славы прабіраліся...
праз дзірку ў плоце, пасля ледзь бач-
най сцежачкай выходзілі да абеліска,
які, хоць і размешчаны метраў за
50 ад дарогі, але непрыкметны за
дрэвамі і кустоўем… 

Іканы ці Зембін?

За час камандзіроўкі, як ужо
казаў, у мяне ўзнікла некалькі пы-
танняў пра аб’екты ўшанавання
памяці пераможцаў  у раёне.

Зразумела, што без камента-
рыя мясцовых улад абысціся бы-

ло немагчыма. Таму пасля паездкі
па Барысаўшчыне завітаў у рай-
выканкам, дзе сустрэўся з намес-
нікам старшыні  Валянцінай
Шутко.
— Валянціна Мікалаеўна, раска-
жыце, калі ласка, якія планы ў ра-
ённага кіраўніцтва па вырашэнні
сітуацыі з Іканскім музеем народ-
най славы?

— Хачу адразу зазначыць:
Іканскі музей народнай славы бу-

дзе захаваны абавязкова, ніхто не
збіраецца яго зачыняць. Але на
сённяшні дзень пытанне з музеем
знаходзіцца ў стадыі вывучэння.
Хутчэй за ўсё, спынімся на вары-
янце пераезду ўстановы культуры
з Іканаў у аграгарадок “Зембін”.
Да канца 2009 года плануем завяр-
шыць там рамонт сельскага Дома
культуры. Сёлета на гэтыя работы
выдаткавана з раённага і абласно-
га бюджэтаў больш за 800 міль-
ёнаў рублёў. Там плануецца  і мас-
тацкая галерэя, дзе абавязкова бу-
дуць экспанавацца карціны, якія
ўдалося выратаваць з агню ў Іка-
нах. 

Пасля завяршэння рамонту
Зембінскага СДК  мы мяркуем раз-

мясціць там экспазіцыі Іканскага
музея народнай славы. Для гэтага
ва ўстанове культуры ёсць воль-
ныя плошчы, і, думаецца, экспана-
ты музея будуць вельмі арганічна
выглядаць на новым месцы. Хоць
мы яшчэ не ўзгаднялі гэтую ідэю з
кіраўніцтвам упраўлення культуры
Мінскага аблвыканкама, лічу, на-
шу прапанову падтрымаюць.

— А ці не плануецца выкупіць
“пад музей” будынак школы або

будынак былога дзіцячага садка
ў саміх Іканах?

— Для гэтага патрэбны нема-
лыя грашовыя сродкі, якіх на жаль,
няма. 

Зазначу, што Парк герояў у Іка-
нах захаваецца. Сёлета мы запла-
навалі там рамонт помніка і доб-
раўпарадкаванне прылеглай да
музея тэрыторыі. 
— А які лёс чакае помнік у Бу-

дзенічах?
— Плануем яго цалкам дэман-

ціраваць у сувязі з яго кепскім ста-
нам, шматлікімі трэшчынамі. Тым
больш, помнік засланяе сабой ма-
гілу героя Савецкага Саюза Пятра

Лапаціна. 
Дадам, што сёлета для таго,

каб павялічыць колькасць турыс-
таў па мясцінах баявой славы Ба-

рысаўшчыны, райвыканкамам
сумесна з КУП “Барысаўрэгі-
ёнтур” распрацаваны турыстыч-
ны маршрут, куды ўключаны і
Іканы, і Будзенічы. Мы ўсё робім
для таго, каб захаваць памяць
пра Вялікую Айчынную вайну,
каб нашы дзеці і ўнукі ніколі не
забылі і заўсёды помнілі пра
подзвіг сваіх дзядоў і прадзедаў. 

***
— Пахадзіце па Барысаве,

не едзьце ў Іканы, — прасіла мя-
не Наталля Раховіч, дырэктар
дзяржаўнай установы “Барысаў-
скі аб’яднаны музей”, чыім філі-

ялам з’яўляецца Іканскі
музей народнай славы. 

Дырэктара музея мож-
на зразумець: нікому не
хочацца, як кажуць, выно-
сіць “смецце з хаты”, але
праблема Іканскай уста-
новы патрабуе вырашэн-
ня. Тым больш  сёлета, ка-
лі адзначаем 65-годдзе
вызвалення Беларусі ад
нямецка-фашысцкіх за-
хопнікаў, калі добраўпа-
радкоўваем свой край у
Год роднай зямлі... Каб
убачыць усё на ўласныя
вочы, дабіраўся да Будзе-
нічаў і Іканаў дзе на аўто-
бусе, а дзе “галасаваў” на

дарозе ды ішоў “на сваіх два-
іх”... З начальнікам аддзела
культуры Барысаўскага рай-
выканкама Алай Ленгінай я
змог сустрэцца толькі напры-
канцы другога дня камандзі-
роўкі, а шостай вечара, бо
яна, на жаль, была занята не-
адкладнымі справамі. А
шкада.

...Святы пройдуць, будуць
прамоўлены словы пра
подзвіг пераможцаў, пра тое,
што памяць і боль вайны пе-
рададуцца наступным пака-
ленням... Але ж, зразумела,
за словамі павінны стаяць
канкрэтныя справы. Асабліва
тады, калі гаворка ідзе пра
вясковы Музей народнай сла-
вы, які некалькі дзесяцігод-
дзяў мае далёка не лакальнае
значэнне...

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Барысаўскі раён — Мінск
Фота аўтара
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Вядома, што...
Барысаўшчына — славуты партызанскі край. У гады Вялікай Айчыннай вайны тэрыторыя раёна ўваходзіла

ў склад Барысаўска-Бягомльскай і Мінска-Чэрвеньскай партызанскіх зон. У гэтай мясцовасці дзейнічала 24 атра-
ды, якія налічвалі больш за пяць з паловай тысяч змагароў. Каля трох тысяч чалавек знаходзіліся ў баявым рэ-
зерве… 

За баі на Барысаўшчыне 24 чалавекі былі ўганараваны званнем Героя Савецкага Саюза, больш за тысячу во-
інаў — узнагароджаны ордэнамі і медалямі. Дзесяцярым ураджэнцам Барысава і раёна за гады вайны было
прысвоена званне “Герой Савецкага Саюза”.

*   *   *
Як паведамілі ў Барысаўскай раённай арганізацыі ветэранаў, па стане на 1 красавіка 2009 года, у Барысаве і ў

раёне пражывае больш за 500 удзельнікаў і каля 200 інвалідаў Вялікай Айчыннай вайны, больш за 300 працаўнікоў
тылу і каля 900 вязняў фашысцкіх лагераў.

На Барысаўшчыне ў брацкіх магілах пахаваны каля дзвюх з паловай тысяч воінаў і партызан Савец-
кай  арміі, а таксама больш за 4 тысячы мірных жыхароў, якія былі забіты пад час Вялікай Айчыннай вай-
ны.

На тэрыторыі раёна знаходзіцца 137 помнікаў, абеліскаў і стэл, што прысвечаны  памяці пра падзеі Вялікай
Айчыннай вайны.

На здымках: Парк герояў у Іканах (1); будынак,
у пакоях якога сёння месціцца Музей

народнай славы (5), а таксама пустуючыя
цяпер дамоўкі іканаўскіх дзіцячага садка (2) і
школы (7), дзе магла б размясціцца ўстанова
культуры; экспанаты Музея народнай славы,

што ўдалося выратаваць з агню (3, 4, 6);
скульптурная кампазіцыя 

на могілках у Будзенічах (8).

2.

3.

4.

5.

6.
7.

8.

2.
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12 Вядучы рубрыкі —
Яўген РАГІН

З 22 па 26 красавіка на дзвюх пля-
цоўках — Гарадскога палаца культуры і
Палаца культуры МНЗ — праходзілі рэ-
петыцыі, конкурсныя праграмы, гала-
канцэрты ўдзельнікаў ІV Міжнароднага
фестывалю юных талентаў “Зямля пад
белымі крыламі”. Вядома, багата сабра-
лася “бывалых” удзельнікаў, для каго сё-
летні фестываль ужо не першы.

Але не бракавала і навічкоў: дэлега-
цыя з Турцыі, якая складалася з вакаль-
нага ансамбля “Баркікой” (назва аднаго
з раёнаў Стамбула) і харэаграфічнага ду-
эта “Меджуза”, была, мусіць, “самай
гучнай” цягам свята. Па-першае, турэц-
кія таленты прыехалі ў Мазыр упершы-
ню, а па-другое, доўгавалосых дзяўчат і
не па гадах паважных хлопчыкаў чулі
здалёк, калі яны шчыра і здзіўлена
ўспрымалі кожную незнаёмую мову.

У мазыран — 
свае “зоркі”

Калі суаднесці склад удзельнікаў згод-
на з геаграфіяй іх паходжання, дык 119
танцораў і спевакоў прадстаўлялі Мазыр,
яшчэ амаль 400 чалавек — іншыя бела-
рускія гарады і вёскі, а таксама Расію,
Украіну, Латвію, Літву, Эстонію, Малдову,
Азербайджан, Румынію, Турцыю, Балга-
рыю. Першапачаткова ахвотных паўдзе-
льнічаць у фестывалі аказалася нашмат
больш, чым магчыма было прыняць, і та-
му арганізацыйнаму камітэту давялося
рабіць строгі адбор выканаўцаў і калек-
тываў. З матэрыялаў, дасланых на кон-
курс, адбіраліся толькі “самыя-самыя”.
Пацвярджэннем таму — частыя “выбухі”
апладысментаў пасля нумароў.

Аншлагі пачаліся з першага  канцэр-
та. Многія гледачы, з якімі пазнаёмілася,
людзі на фестывалі — невыпадковыя:
старэйшы сын суседа па крэслае ў зале
ўдзельнічаў яшчэ ў першай “Зямлі...” 1998
года, яшчэ адна глядачка распавяла, што
дачка пачынае спяваць і мае цвёрды на-
мер паўдзельнічаць у міжнародным свя-
це. А многія прыйшлі паглядзець на…
мазырскіх зорачак, якія дасягнулі вядо-
масці на міжнароднай арэне: Ксенію Сіт-
нік, Андрэя Кунца, Ягора Волчака... Для іх
выступленне “сваіх” выканаўцаў — дара-
жэйшае за канцэрты замежных спевакоў. 

З прыкідкай на сёмы

“Зямля пад белымі крыламі” — ме-
рапрыемства адказнае і, паўтаруся, ста-
туснае. Таму, адчуваючы значнасць фес-
тывалю, гараджане дапамагалі арганіза-
тарам на ўсіх этапах яго правядзення: ні-
водная арганізацыя, да якой звярталася
кіраўніцтва горада, не адмовілася ўнесці
свой уклад у свята. Па словах старшыні
Мазырскага райвыканкама Анатоля Ліса,
бюджэт “Зямлі пад белымі крыламі” сё-
лета роўны, у эквіваленце, прыкладна ста

тысячам долараў. Пры гэтым значную фі-
нансавую і метадычную падтрымку ака-
зала Міністэрства культуры Рэспублікі Бе-
ларусь. Яно дапамагло, у першую чаргу,  з
падрыхтоўкай праграмы, адборам удзе-
льнікаў, адзначыў Анатоль Васільевіч. 

Словам, фестываль развіваецца.
Яго дырэктар Фелікс Галюк, намеснік
старшыні Мазырскага райвыканкама, кі-
руе імпрэзай цягам ужо пяці гадоў. “На
сёмым фестывалі, магчыма, будзе ўве-
дзена новая намінацыя — “Цыркавое
мастацтва”, — кажа ён. — Два гады та-
му ў  нас з’явілася цыркавая студыя
“Арэна”, ужо добра вядомая ў рэспублі-
цы. Ды і ў іншых рэгіёнах ствараюцца
аналагічныя калектывы”.

Журы, якое танчыць

Журы з аўтарытэтных музыкантаў і
харэографаў у час першага ж гала-кан-
цэрта  весела танчыла на сцэне з удзель-
нікамі. А ўжо ў наступныя дні яго членам
давялося працаваць да позняй ночы,
ацэньваючы вялікую разнастайнасць і

непаўторнасць дзіцячых галасоў ды тан-
цавальнага майстэрства. Дарэчы, узнача-
ліў журы народны артыст Беларусі, мас-
тацкі кіраўнік Нацыянальнага акадэміч-
нага народнага хору імя Г.Цітовіча, пра-
фесар Міхась Дрынеўскі, увайшлі ў склад
мастацкі кіраўнік Нацыянальнага цэнтра
музычнага мастацтва імя У.Мулявіна
Святлана Стацэнка і харэограф Аляк-
сандр Мяжэнны — ад Беларусі, намеснік
міністра культуры Аўтаномнай Рэспублікі
Крым Ісмет Заатаў, выкладчыкі вакалу і
харэографы з Украіны, Латвіі, Эстоніі,
Малдовы. Пагутарыўшы з імі, упэўнілася:
галоўнае тут — зусім не вызначэнне пе-

раможцы, паколькі вынік залежыць па-
роўну ад таленту і ўдачы. Важнае якраз
адчуванне свята знаёмстваў, сяброўства,
стасункаў паміж рознымі народамі.

Цягам двух дзён у  конкурсных пра-
грамах дзеці і падлеткі ад 5 да 17 гадоў дэ-
манстравалі індывідуальнасць, выканаль-
ніцкае майстэрства, уменне выступаць у
калектыве. Асабліва шмат спевакоў было
прадстаўлена ў намінацыі “Сола-вакал
(народны)”. І, як з гонарам падкрэсліў Мі-
хась Дрынеўскі, беларускіх салістаў было

ў ёй найбольш: “З сямі дзяўчат, якія атры-
малі вышэйшыя ўзнагароды, шэсць — на-
шы зямлячкі. А мне больш за ўсіх спада-
балася мазыраначка Юлечка Атрошчан-
ка ў катэгорыі ад 5 да 9 гадоў”.

Сфатаграфавацца 
з Ксюшай

Ужо казала пра шквал апладысмен-
таў у зале пасля самых запальных нума-
роў. Для мяне такімі сталі дзве песні гос-
ці з Бухарэста Нікалеты Гаўрыліцы (намі-
нацыя “Сола-вакал (эстрадны)”, катэго-
рыя ад — 14 да 17 гадоў). Грацыёзная, у

вельмі шчырай і жаноцкай манеры, яна
не ставіла сабе  за мэту прадэманстра-
ваць выключна магчымасці голасу, а спя-
вала тыя песні, якія, падавалася, вельмі
падыходзілі ёй, ішлі нібыта ад сэрца.
Аранжыроўкі былі адметныя, музычна
вельмі насычаныя. Дарэчы, некаторым
нашым канкурсантам-эстраднікам варта
сёе-тое пераняць у падрыхтоўцы фанаг-
рам, дзе, бывала, акрамя клавішных
інструментаў ніякіх іншых гукаў не пры-
сутнічала... Маё ўпадабанне супала  і з
выбарам журы: Нікалета ўзяла Гран-пры.

За кулісамі пагутарыла  з некаторымі
ўдзельнікамі конкурсных праграм “Зямлі
пад белымі крыламі”. Для азербайджан-
цаў Шаміля і Вуграна  Мамедавых гэта
першы міжнародны конкурс. 13-гадовы
Шаміль тлумачыць: “Мы прыехалі толькі
за перамогай! Хочам упершыню ўзняць у
Беларусі сцяг Азербайджана”. Іх мары
спраўдзіліся: у Шаміля — I месца сярод
вакалістаў-эстраднікаў. 

Дзевяцігадовая Небіс Беатрыс з
Эстоніі спявае ўжо 4 гады і аднойчы пры-
язджала на “Зямлю пад белымі крыла-
мі”. Для яе галоўным быў удзел: “Што
запомніцца мне з гэтага фестывалю? Я
сфатаграфавалася з Ксюшай Сітнік! Гэта
мая мара з  той пары, калі я ўбачыла яе
на “Еўрабачанні”.

А вось у конкурсе танцавальных ка-
лектываў кіпелі жарсці! Зала — паўнют-
кая, а за кулісамі адчуваўся дух хваляван-
ня і канкурэнцыі. Малыя танцоры, пакуль
чакалі свайго выхаду, спрабавалі падбі-
раць рухі пад музыку, якая гучала з залы... 

Дзеці з аматарскага  ансамбля “Іль-
хам” з Бахчысарая распавялі, што выступа-
лі яны і ў Турцыі, і ў Румыніі, і ў Польшчы,
але нідзе не бачылі такіх цёплых адносін з
прымаючага боку. “Да нас ставяцца як да
сяброў, і мы адчуваем сябе вельмі ўпэўне-
на”, — казалі дзяўчаты. Мо таму  ў наміна-
цыі “Народна-сцэнічны танец” (катэгорыя
— ад 12 да 17 гадоў) і падзялілі першае мес-
ца з каларытным турэцкім дуэтам “Меджу-
за”. Журы было ў захапленні таксама ад Уз-
орнага мастацкага ансамбля танца “Вяс-
нянка” з украінскага Хмяльніцкага. Хлоп-
чыкі высыпаліся на сцэну, бы тыя гарошын-
кі, пасля паказвалі цуды энергіі танца...

***
Ноткі смутку дадала  фестывалю дата

26 красавіка, калі дэлегацыі з розных кра-
ін прыйшлі на мітынг, прысвечаны траге-
дыі на Чарнобыльскай АЭС. А пасля
раз’ехаліся па аграгарадках і вёсках Ма-
зыршчыны. Як адзначыў Анатоль Ліс, у
малых населеных пунктах раёна жыве ня-
мала  людзей, якія пераехалі з зоны адся-
лення, і для іх таксама патрэбна зрабіць
свята. Свята “Зямлі пад белымі крыламі”!

Алена САБАЛЕЎСКАЯ, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Мазыр — Мінск
Фота аўтара

У Стоўбцах  12-ы раз прайшоў Конкурс
юных выканаўцаў памяці Івана Янкоў-
скага. Конкурс быў задуманы і праводзіў-
ся яшчэ пры жыцці выкладчыка па класе
духавых інструментаў Стаўбцоўскай
школы мастацтваў, заслужанага работні-
ка культуры  Беларусі Івана Янкоўскага. 

Хто ведаў гэтага чалавека, хто меў шчасце
працаваць з ім поплеч, маглі назіраць, як можна
ўсяго сябе аддаваць любімай справе: папулярыза-
цыі духавой музыкі,  прыцягненню вучняў да мас-
тацтва. Гэта Янкоўскім быў заснаваны дзіцячы ду-
хавы аркестр, які  з’яўляецца гонарам Стоўбцаў. 

Штогод пашыраецца геаграфія музыкантаў, якія
падаюць заяўкі на ўдзел у конкурсе. Сёлета ў Стоўбцы
з’ехаліся вучні і іх педагогі з 55 школ рэспублікі: былі
дастаткова шырока прадстаўлены сталіца (вучні 12
школ), амаль усе раёны Мінскай вобласці. Узначаліў
журы прафесар Маскоўскай ваеннай кансерваторыі,
дырыжор Дзяржаўнага духавога аркестра Расіі і га-
лоўны дырыжор Губернатарскага аркестра Маскоў-
скай вобласці Алег Лебядзінскі. Праслухоўванне 200
удзельнікаў праходзіла адначасова ў школе мастац-
тваў і Старасвержанскім цэнтры культуры. Узнагаро-
джанне пераможцаў у розных узроставых групах па
намінацыях “Драўляныя інструменты”, “Флейта”,

“Медныя інструменты”, “Ударныя інструменты” ад-
былося ў час гала-канцэрта. Гран-пры  прысуджаны
Яўгену Зайцу (труба, Клецкая дзіцячая школа мастац-
тваў, выкладчык — С.Даўгаполаў). 

Святлана ЖЫБУЛЬ
Стоўбцы

Фота Васіля ЗЯНЬКО

Маэстра, музыка!

Кожную раніцу ІV Міжнародны фестываль юных талентаў
“Зямля пад белымі крыламі”, які аб’яднаў сёлета 514 удзе-
льнікаў з 11 краін свету, пачынаўся для мяне з гукаў высока-
га голасу юнака з суседняга нумара гасцініцы. Хлопец рас-
пачынаў рэпетыцыі роўна а палове восьмай раніцы: так ха-
цеў перамагчы!
А ўвечары свой імпэт праяўлялі ўжо  мазыране. У дзень
першага канцэрта ўваход у Палац культуры Мазырска-
га нафтаперапрацоўчага завода літаральна “атакава-
лі” жыхары горада, што не паспелі своечасова набыць
дэфіцытныя білеты. Гэты будзённы, падавалася б, факт
яшчэ раз даказваў: фестываль — значнае і статуснае
свята не толькі для ўдзельнікаў, але і для жыхароў гора-
да і раёна.

У двух палацах  
“пад белымі крыламі”
Імпэт удзельнікаў + імпэт гледачоў = “статусны” эфект

Уладальніца Гран-пры —
Нікалета Гаўрыліца (Румынія).

Пад час цырымоніі ўрачыстага
адкрыцця фестывалю.

Узорны ансамбль танца “Золак” (Беларусь).

Пад час ХІІ Конкурсу юных выканаўцаў
памяці Івана Янкоўскага.

Першы спектакль драматычны калек-
тыў Багушэўскага раённага дома куль-
туры, што на Сенненшчыне, паказаў у
жніўні 1946 года. У 1959-м тэатр стаў
народным. Сёлета самадзейныя артыс-
ты святкуюць 50-годдзе гэтай знамяна-
льнай для гарадскога пасёлка падзеі.

Сённяшні рэжысёр народнага тэатра Людмі-
ла Ганчарова згадвае, што майстэрства расло па-
ступова. Спачатку ставіліся аднаактоўкі, але ка-
лектыў заўважыла публіка, і яго стваральніца Ра-
іса Сарочкіна ўвасабляе на сцэне купалаўскую

“Паўлінку”. Поспех быў неймаверны. Потым гля-
дач убачыў спектаклі паводле твораў Віталя Во-
льскага, Мікалая Матукоўскага, Андрэя Мака-
ёнка, Івана Шамякіна, гастролі па раёне, удзел у
абласных конкурсах... Яшчэ не выйшаў на экраны
фільм “Іронія лёсу...”, але мясцовы спектакль “З
лёгкай парай!” паводле Брагінскага і Разанава
стаў адной з яркіх візітовак тэатра... Вось так, па-
крысе, Багушэўск стаў тэатральным пасёлкам.

Адзін са спектакляў народнага тэатра быў па-
казаны па абласным тэлебачанні. Пачынаецца
творчае сяброўства драмкалектываў Багушэўска-
га РДК і віцебскага тэатра імя Якуба Коласа. Час-

тку сцэнічных касцюмаў коласаўцы перадаюць ка-
легам у вёску. Самадзейны тэатр выступае не то-
лькі на абласной, але і на сталічнай сцэне...

Цяпер у тэатральнай трупе —  каля 20 чалавек.
Гэта рабочыя, інтэлігенцыя, школьнікі. Узрост артыс-
таў —  ад 18 да 60 гадоў. І кожнага з іх у гарадскім па-
сёлку Багушэўск ведаюць у твар. Ведаюць і шануюць
за спрадвечны і нікім пакуль не разгаданы да канца
магнетызм шчырага сцэнічнага мастацтва.

Я.Р.
На здымку: народны тэатр 

Багушэўскага РДК рыхтуецца 
да чарговай прэм’еры.

Багушэўская "Паўлінка"

н а  л ю д н ы м  м е с ц ы
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“Тэма ворага” перад вайной гучала ў
кожнай папулярнай, нават лірычнай пес-
ні: ”И если враг нашу радость лихую…”
(“Вясёлыя рабяты”); “Подлый враг,
ты нас лучше не трогай…” (“Тракта-
рысты”); “Ура-ура! Будь готов, когда
настанет час бить врагов…” (“Вара-
тар”) — спіс можна доўжыць.

Пісьменнік Канстанцін Сіманаў у тэк-
сце песні “Однополчане” (музыка —
братоў Пакрасаў) прагаварыўся:  

Под Кенигсбергом на рассвете
Мы будем ранены вдвоём,
Отбудем месяц в лазарете,
И выживем, и в бой пойдём!
Слоў, як кажуць, з песні не выкінеш,

а напісана гэта было… яшчэ ў 1938 годзе!
Больш  за тое: улёткі з гэтым тэкстам кле-
іліся на сцены казармаў!

Вось, аказваецца, якая стратэгія-
прадбачанне была “выкладзена”  ў вер-
шы паэтам, які за тыдзень да нападзення
фашыстаў на СССР атрымаў воінскае
званне “інтэндант 2-га рангу”, што раў-
нялася чыну падпалкоўніка! 

* * * 
Кранальныя, нават геніяльныя  песні

аб вайне былі напісаны ў самыя вогнен-
ныя гады альбо адразу пасля Перамогі:
“Эх, дороги”, “Соловьи, соловьи...”,
“Тёмная ночь”, “Смуглянка”, “Одессит

Мишка”. Нарадзіліся і такія радкі, як у
песні “Где же вы теперь, друзья-однопол-
чане?” (словы — Аляксея Фаццянава):
“Я стою в хороший час заката / У тесовых
новеньких ворот: / Может, к нам сюда
знакомого солдата / Ветерок попутный
занесёт?” Напісаны верш і пакладзены
на музыку Васілём Салаўёвым-Сядым у
1946 годзе: ужо ў першы ж паваенны год
дэмабілізаваны ацалелы, выжыўшы сал-
дат засумаваў, адчуваючы, што лепшыя,
памятныя гады жыцця ўжо мінулі.  Пра-
нізлівыя пачуцці ў простых песенных
радках...

У Беларусі нарадзілася задумліва-
кранальная “Лясная песня” Уладзіміра
Алоўнікава на словы Адама Русака — і
доўгі час была адзінай на гэтую тэму.

А затым — ажно да 1960-х — на гэ-
тую тэму ніхто амаль не пісаў. Больш за
тое: 9 мая быў звычайным працоўным,
а не “красным днём календаря”, у што
цяжка сёння паверыць. Пра што спява-
лі? Пра асваенне цаліны (“Едем мы,
друзья, в дальние края”), пра камсамо-
льскія новабудоўлі (“Река Бирюса”,
“Девчонки танцуют на палубе”), звы-
чайныя лірычныя  творы (“Вечерком за
окном”), перапявалі і дазволеныя шля-
геры з “краін народнай дэмакратыі”.
Нават будучы наш “баявы” тэкставік Мі-
хаіл Ясень — а тады Міша Гольдман —
спяваў мне:  “Дальней тропинкой в си-
ней косынке...”. Ён жыў у адным пакоі з
маім зводным братам у інтэрнаце Полі-
тэхнічнага інстытута, проста пад вежай
са шпілем, на чацвёртым паверсе. Мя-
не, падлетка, ён літаральна “заваліў”
сваімі песнямі: лірыка з ягонай жа му-
зыкай і студэнцкі гумар, кшталту “Ляна-
філаніяна”.

Песенны “ваенны прарыў” пачаўся
якраз з 65-га: адразу з’явіліся “На без-
ымянной высоте” і ясенеўскі шэдэўр
“Памяць сэрца” з музыкай Ігара Лучан-
ка. Песню ў Мінску яшчэ не “раскруці-
лі”, як Віктар Вуячыч рушыў з ёю ў Мас-
кву — на Усесаюзны конкурс савецкай
песні, дзе заняў з ёю І месца (спявак з

Данецка Іосіф Кабзон заняў тады ІІ).
Вярнуўшыся, Віктар Лук’янавіч у чакан-
ні жывога — іншага тады не было —
эфіру стаяў на прыступках тэлестудыі і
распавядаў нам, як атрымаў эстраднае
“блаславенне” ад самога мэтра Леаніда
Уцёсава. У нас з Яўгенам Глебавым так-
сама была нагода ганарыцца вынікамі
конкурсу: дыплом атрымала там Нэлі
Багуслаўская, якая спявала нашу песню
“Дом” з трыпціха на ваенную ж тэму
“Помню…” Абедзве песні ў выкананні
пераможцаў-беларусаў былі запісаны і
выдадзены на грампласцінцы фірмай
“Мелодия”, з партрэтамі спевакоў і
прозвішчамі аўтараў.

* * * 
Сцэнарыстам вершаванай кампазіцыі

“Праз усю вайну”, створанай для славута-
га ансамбля “Песняры” да 40-годдзя вы-
звалення Беларусі, быў  пісьменнік Валян-
цін Тарас. Ён падабраў творы паэтаў-
франтавікоў, сем тэкстаў — у тым ліку зна-
камітае “Вяртанне” — напісаў сам. Вершы
паклаў на музыку Уладзімір Мулявін.  Ле-
тась у жніўні, за некалькі месяцаў да смер-
ці, Валянцін Яфімавіч мне расказваў
перад камерай у час здымак тэлефільма
“Песняры”. Перарваны палёт”:

— У праграме быў верш “Перад ата-
кай” Сямёна Гудзэнкі, франтавіка  (у яго
частка чэрапа была знесена асколкам, і
жывы мозг пульсаваў; так ён пражыў
яшчэ цэлы год пасля вайны). У творы —
наступныя радкі:

Бой был коротким. А потом
Глушили водку ледяную,
И выковыривал ножом
Из-под ногтей я кровь чужую.
На “прыёмцы” праграмы чыноўніц-

тва пачало чапляцца: “Што гэта  такое:
“...выковыривал ножом”?! Як гэта мож-
на спяваць?! Перарабіце,  змягчыце! Гу-
дзэнку абавязкова трэба змягчыць!” 

Але Мулявін тады заявіў: “Гудзэнка,
можна лічыць, загінуў на полі боя: памёр
ад страшэннай раны. І што: я буду пера-
рабляць радкі, якія былі напісаны сап-

раўды крывёю, ягонай уласнай? Я нічога
змяняць не буду! Вам не падабаецца —
здымайце ўсю праграму! Не будзе пра-
грамы!”

Павярнуўся і пайшоў.
Свята Перамогі набліжалася, але

“зверху” — ні заўваг, ні загадаў, ні дазво-
лу, ні забароны.

— І была прэм’ера ў Вялікай зале фі-
лармоніі пры вялікім сходзе народу, —
згадваў Тарас. — Побач сядзелі мае сяб-
ры: Навум Кіслік, франтавік, Саша Ад-
амовіч, што, як і я,  пайшоў падлеткам у
партызаны. Мы, дзякуючы Уладзіміру
Мулявіну, сталі разумець гэтую музыч-
ную мову, мелодыку, гэтыя рытмы.  Калі
здарылася гэтая страшная катастрофа з
Валодзем, і потым, калі ён памёр, мне
прыйшла ў галаву думка: загінуў ён на
той вайне, аб якой была наша праграма.
І песні нашы там —  цяпер ужо і пра яго,
салдата, які прайшоў “праз усю вайну”.

* * *
У 1978-м годзе выйшаў на экраны

дзвюхсерыйны фільм Міхаіла Пташука
“Час выбраў нас” на ваенную тэму з му-
зыкай Ціхана Хрэннікава. І там здалёк,
фонам, прагучаў фрагмент песні на
тэкст Міхаіла Матусоўскага. Што адбыло-
ся некалькі гадоў пазней, прыгадвае за-
служаны артыст Беларусі Уладзімір Тка-
чэнка — напрыканцы 1970-х музыкант
“Песняроў”:

— Якім чынам Мулявін адшукаў
тую песню?.. Стварылі яе ва ўздыме
творчым — такая поліфанічнасць
атрымалася: развіццё на вакале, без
накладанняў! Кожны дзень выконвалі
жыўцом. Хто ўмеў спяваць у “Песня-
рах” — усе спявалі. Нашы галасы спа-
лучаліся цудоўным чынам. Мы лічым-
ся  першымі выканаўцамі таго тво-
ра — і апошнімі.

Гэта пра песню “Кожны чацвёр-
ты” — вакальны “песняроўскі” шэдэўр.
Аранжыроўку зрабіў Ткачэнка, але са-
ма ідэя выконваць яе аcapellа, без
інструментаў, належыць Уладзіміру Му-

лявіну. Спявалі на шэсць галасоў: сам Му-
лявін, Ткачэнка, Дайнэка, наверсе — Мі-
севіч, басы — Паплаўскі і Тышко, саліра-
ваў Кашапараў.

— Настолькі шчыра мы выконвалі
“Кожны чацвёрты”, — згадвае Ткачэн-
ка, — што людзі ў зале плакалі. І нават  нам
на сцэне  цяжка было ўтрымацца ад слёз. 

Гісторыя з песняй  “Кожны чацвёр-
ты” мела нечаканы працяг. Вось ужо
сапраўды, як сказана ў вершы: “Нам не
дано предугадать, / Как наше слово от-
зовётся…” 

* * *
— Старая зацёртая грампласцінка,

якую падабраў я ў шафе Лідскага музву-
чылішча... Так упершыню пачуў песню
“Кожны чацвёрты”.  Дзень і ноч запіс
круціў, з  цяжкасцю разабраў гармо-
нію, — дзеліцца ўспамінамі рэгент хору
Мінскай духоўнай семінарыі протаіерэй
Андрэй (Скробат). — І ў гэтым творы я
пачуў гучанне царкоўнага хору. 

Айцец Андрэй адшукаў тэлефон Му-
лявіна, запрасіў яго ў Жыровічы. І той
прыехаў. Калі ўвайшоў, харысты-семіна-
рысты ўсталі і праспявалі яму “Многая
лета”, затым, канешне ж, “Кожны чац-
вёрты”. Уражаны Мулявін, па словах
айца Андрэя, сказаў: “Калі б вярнуць 70-
ы год, у мяне было б шырокае поле для
выбару ўдзельнікаў”. “Вы ўзялі б нас у
“Песняры”?” — запытаў святар. — “Узяў
бы”.  І ён нават указаў — каго.

* * *
Канешне, ваенная тэма цяпер ужо ні-

колі не знікне з нашых песень. Сведчан-
нем таму — выдатныя творы з філасоф-
скімі тэкстамі і яскравай музыкай, што на-
радзіліся пазней: “Майскі вальс”, “Пасля
салюта наступае цішыня”,  “Поле памяці”.

І будуць на гэтую векапомную для
беларусаў тэму нараджацца новыя шэ-
дэўры. Пра вайну, як кажуць, “яшчэ не
спета столькі песень”! 

Уладзімір АРЛОЎ, кінарэжысёр
Фота Юрыя ІВАНОВА

п о г л я д  з  Х Х І  с т а г о д д з я

6 мая 2009 года ў Дзяржаўным літа-
ратурным музеі Янкі Купалы адбы-
лося ўрачыстае адкрыццё літара-
турна-мастацкай выстаўкі “Мінск —
сталіца, гордасць наша…”, прысве-
чанай жыццю і творчай дзейнасці
народнага паэта ў сталіцы Беларусі.

Выстаўка складалася з трох асноўных
раздзелаў: “Відзен горад здаля, горад
Мінск стары…”, “Мінск — сталіца, гор-
дасць наша…” і “Тэатр — родны дом Янкі
Купалы”. Упершыню для наведвальнікаў
былі прадстаўлены унікальныя фотаздым-
кі Старога горада, рукапісы твораў паэта,
напісаныя ў Мінску, а таксама асобныя вы-
данні з аўтографамі Янкі Купалы і некато-
рыя рэчы пісьменніка і яго сям’і. 

Сярод экспанатаў выстаўкі прыкметна
вылучаліся  пашпарт,  выдадзены  паэту ў
1907 годзе ў Мінску з пазначэннем ягоных
мінскіх адрасоў, малавядомыя фотаздым-
кі Янкі Купалы, яго сваякоў, сяброў і па-
плечнікаў.

Новы праект музея пра асобу і твор-
часць класіка беларускай літаратуры ство-
раны ў Год роднай зямлі з мэтай абуджэн-
ня інтарэсу да гісторыі Мінска як аднаго з
галоўных і старажытных куткоў Беларусі. 

Мінскі 
пашпарт

1 мая ў Мінску завяршылася ІІІ
Міжнародная навукова-практыч-
ная канферэнцыя “Аўтэнтычны
фальклор: праблемы вывучэння,
захавання, пераемнасці”. 

Сёлета гасцямі навуковага форуму,
наладжанага Беларускім дзяржаўным
універсітэтам культуры і мастацтваў, ста-
лі носьбіты традыцыі — легендарныя
этнаграфічныя калектывы “Ананчыцы” і
“Гута” ды пераемнікі — маладыя спевакі
і выканаўцы этнічнай музыкі на гуслях, іх
дудзе, цымбалах, аргане і нават на такіх
экзатычных для беларусаў інструментах,
як ірландская валынка і флейта Пана.

Навукова-творчы праект, у рамках яко-
га  адбылася навуковая канферэнцыя, этнаг-
рафічны канцэрт “Фальклор беларускай
глыбінкі”, майстар-класы вядучых спецы-
ялістаў у галіне даследавання і пераймання
ўсходнееўрапейскага народнага мастацтва,
святочны канцэрт постфальклорных калек-
тываў, быў прымеркаваны да Года роднай
зямлі і праводзіўся пад эгідай Міністэрства ку-
льтуры Рэспублікі Беларусь, Нацыянальнай
камісіі па справах UNESCO, Цэнтра захавання
спадчыны вуснай традыцыі беларусаў.

Мерапрыемства падрыхтавалі і пра-
вялі выкладчыкі і студэнты кафедраў
этналогіі і фальклору ды сусветнай і
айчыннай мастацкай культуры, мэта пра-
фесійнай дзейнасці якіх — спрыяць заха-
ванню і трансляцыі спадчыны каранёвай
культуры нашага народа. 

Эвеліна ШЧАДРЫНА, 
выкладчык БДУКіМ

Трансляцыя
спадчыны

З праграмы “Праз усю вайну”.

Напярэдадні свята Вялікай Пера-
могі, 8 мая выдавецтва “Беларус-
кая энцыклапедыя” імя П. Броўкі
сумесна з Агракамбінатам “Жда-
новічы” праводзяць акцыю “Я —
патрыёт Роднай зямлі”.

Мерапрыемства, прымеркаванае да
Года роднай зямлі, пройдзе ў падшэфных
школах агракамбіната ў вёсках Азярцо і
Дварышча, дзе будуць праведзены адкры-
тыя ўрокі для вучняў старшых класаў. За час
заняткаў школьнікі сустрэнуцца з энцыкла-
педыстамі, пісьменнікамі, прымуць удзел у
віктарыне “Гісторыя маёй краіны”, а такса-
ма атрымаюць у падарунак кнігі.

Асноўная мэта акцыі — патрыятыч-
нае выхаванне дзяцей.

Выхаваць —
кнігай

Абазначаючы час падзей у аповесці, Валянцін Катаеў назваў свой твор “Ужо напісаны “Вертэр”. Карыста-
ючыся прыкладам класіка савецкай літаратуры, свайму расповеду пра “баявыя” песні дам загаловак —

Ужо  напісаныя 
“Эх,  дарогі…”
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14 Аўтар і вядучы рубрыкі —
Канстанцін АНТАНОВІЧ

Кожнае пакаленне людзей
ацэньваецца ў гісторыі па
тым, як яно ставілася да сваіх
продкаў, ушаноўвала іх па-
мяць. Мінулае стагоддзе  пакі-
нула шмат незагойных ран па-
сля дзвюх сусветных войнаў, а
таксама нямала магіл, дзе па-
хаваны невядомыя абаронцы
Айчыны. 

У памяць тых, хто гераічна загінуў
на полі боя —  салдатаў і афіцэраў
Чырвонай Арміі, партызанаў, —  у па-
ваенныя гады было створана шмат ме-
марыяльных помнікаў. І, у той жа час,
не афішыравалася інфармацыя пра
пахаванні савецкіх ваеннапалонных. І
гэта прытым, што, як адзначыў началь-
нік упраўлення па ўшанаванні памяці
абаронцаў Айчыны і ахвяр войнаў Уз-
броеных Сіл Рэспублікі Беларусь Віктар
Шумскі, па архіўных даных, у гады Вя-
лікай Айчыннай вайны на тэрыторыі
нашай краіны знаходзілася ў перыяд
фашысцкай акупацыі больш за 300 ла-
гераў савецкіх ваеннапалонных. Доўгі
час не была папулярнай і тэма паха-
вання ў першыя дні Вялікай Айчыннай
вайны...

Каб узнавіць справядлівасць, у
адпаведнасці з Указам Прэзідэнта Рэ-
спублікі Беларусь ад 30 лістапада
1994 года дзяржаўным  органам, ад-
казным за названую справу, стала Мі-
ністэрства абароны Рэспублікі Бела-
русь, пры якім было створана Упраў-
ленне па ўшанаванні памяці, сфар-
міраваны 52 асобны спецыялізаваны

пошукавы батальён. Ім, па словах
Віктара Шумскага, у 1995 — 2008 га-
дах былі праведзены палявыя пошу-
кавыя работы на 1504 аб’ектах. На-
прыклад, толькі ў 2007 годзе работы
праводзіліся ў 64-х раёнах Беларусі.
За гэтыя час былі эксгумаваны і пе-
рададзены мясцовым органам улады
для наступнага перапахавання рэ-
шткі 13 499 чалавек, з якіх 9813 адно-
сяць да перыяду Вялікай Айчыннай
вайны. 

Сёння для якаснай працы выкарыс-
тоўваюцца новыя
тэхнічныя сродкі
пошуку і збору
інфармацыі: ме-
таладэтэктары,
прыборы спадарожнікавай навігацыі,
лічбавыя фотакамеры. Апрача таго,
для павышэння эфектыўнасці працы
выкарыстоўваюцца магчымасці створа-
нага ў 2006 годзе Міжведамаснага ка-
ардынацыйнага савета па ўвекавечанні
памяці абаронцаў Айчыны і ахвяр
войнаў.

Нават пры ўсёй цэнтралізацыі
названага працэсу, праца гэтая заста-
ецца ўсенароднай справай. У большас-
ці выпадкаў палявыя пошукавыя рабо-
ты ажыццяўляліся на падставе інфар-
мацыі, што прадастаўлялася з усіх рэгі-
ёнаў краіны. 

Як адзначыў Віктар Шумскі, апош-
нім часам актыўна адраджаюцца і тра-
дыцыі супрацоўніцтва царквы і арміі.
Так, мэтанакіравана адбываецца по-
шук забітых фашыстамі святароў, у той
жа час дзякуючы царкоўна-прыходскім
кнігам удакладняюцца спісы зніклых
без вестак салдат і афіцэраў.

Варта адзначыць, што з 2003 года
фарміруецца сістэма дзяржаўнага ўлі-
ку (на пачатак гэтага года было ўклю-
чана 6701 аб’екты) воінскіх пахаван-
няў, якая прадугледжвае іх рэгістра-
цыю на тэрыторыі Беларусі, а таксама

адзінкавых магіл выхадцаў з Беларусі
за мяжой. У прыватнасці, паступілі па-
шпарты на месцы пахаванняў, раз-
мешчаныя на тэрыторыі Малдовы, Ні-
дэрландаў, Нарвегіі і Польшчы. 

А пазнаёміцца з дакументальны-
мі крыніцамі ўшанавання памяці, у
тым ліку толькі нядаўна рассакрэча-
ных, стала магчымым, дзякуючы вы-
данню Нацыянальнага архіва Рэспуб-
лікі Беларусь “Ушанаванне памяці аб-
аронцаў Айчыны і ахвяр войнаў у Бе-
ларусі”. У зборніку прадстаўлены да-
кументы перыяду Вялікай Айчыннай

вайны,  датычныя байцоў Чырвонай
Арміі, партызанаў і мірных жыхароў,
стану і добраўпарадкавання брацкіх і
вайсковых могілак. Аснову кнігі, у
якой прадстаўлена 95 дакументаў,
складаюць матэрыялы Нацыянальна-
га архіва Рэспублікі Беларусь з фон-
даў ЦК КПБ і Савета Міністраў БССР, а
таксама дакументы Міністэрства куль-
туры БССР, Упраўлення па справах
архітэктуры пры Савеце Міністраў
БССР, Цэнтральнага савета Беларуска-
га таварыства аховы помнікаў гісто-
рыі і культуры. 

Спектакль у тайзе
У Томску, дзе базіравалася трупа,

ставіліся спектаклі паводле твораў Кан-
драта Крапівы, Янкі Купалы. Не абыхо-
дзіў увагай тэатральны калектыў і сусвет-
ную класіку, сярод якой — “Скнара” Ма-
льера, “Без віны вінаватыя” Астроўска-
га, “Апошнія” Горкага. Здавалася б, звы-
чайнае, будзённае тэатральнае жыццё. 

Але не: зазірнуўшы ў кнігу запісаў дзя-
журных па спектаклях БДТ-1 за 1943 год,
можна натрапіць на даволі цікавыя звес-
ткі. Аказваецца, тэатр праводзіў надзвы-
чай актыўную гастрольную дзейнасць па
маленькіх, самых аддаленых вёсках і па-
сёлках Новасібірскай вобласці. Вось як
апісваецца падарожжа ў сяло Мядзведзе-
ва: “24 ліпеня. Вёска ў тайзе: за ганкамі
хат — невыкарчаваныя пні, сцяжынкі,
бруд. Навокал абступіў кедрач глухім масі-
вам на сотні кіламетраў. Дэкарацыі везлі
па водным басейне дробных прытокаў у
сяло і метраў сто неслі ў клуб. Нягледзячы
на адсутнасць умоў, ігралі п’есу. Святло —
дзве дзесяцілінейныя лямпы-газоўкі.
Артысты пераапраналіся і грыміраваліся ў
глядацкай зале да ўсеагульнай цікавасці
мясцовай публікі — рыбакоў і рыбачак”.  

У тайзе акцёраў прымалі не проста
“на ўра”. Даходзіла
да таго, што мясц-
овыя жыхары скар-
дзіліся на тое, што з-
за адсутнасці месцаў
не змаглі трапіць на
спектакль. Як пішац-
ца ў справаздачы,
пад час гастролей
была “масса жалоб,
просьб, слёз не мо-
гущих попасть на
спектакль...” А чаго
вартыя словы: “Сле-
дует отметить боль-
шой успех сцены “У
хаце Рыгора” из
спектакля “Партиза-
ны” на белорусском
языке везде, где мы
её играли...” 

Цікавы факт: тага-
часны загадчык літара-

турнай часткі БДТ-1 Яўген Рамановіч у
справаздачы аб дзейнасці  за перыяд з
чэрвеня 1941 года па жнівень 1943 да на-
чальніка ўпраўлення па справах мастац-
тваў пры Саўнаркаме СССР адзначыў, што
акцёры з прычыны недастатковай коль-
касці спектакляў на роднай мове “не пра-
цуюць над беларускай арфаэпіяй, не ства-
раюць нацыянальных каштоўнасцей”, а
гэта не адпавядае  задачам тэатра. Кіраў-
ніцтва пры-
слухалася,
і — як вы-

нік — у 1944 годзе была пастаўлена славу-
тая купалаўская “Паўлінка”, што цягам
ужо 65 гадоў не сыходзіць са сцэны. 

Франтавымі шляхамі
Пры ўсім актыўным творчым працэсе

хіба можна было пакінуць па-за ўвагай
тых, хто непасрэдна здабываў Перамогу?

Як адзначаў Яўген Рамановіч, з першых
дзён вайны, яшчэ знаходзячыся ў Адэсе,
тэатр неадкладна “ўключыўся ў мастац-
кае абслугоўванне” байцоў, якія адпраў-
ляліся на фронт,  у медпункты, ваенныя
часткі, на караблі Чарнаморскага флоту.
Быў створаны шэраг брыгад, жаночы ха-
равы ансамбль і група народных танцаў. 

Як сведчаць архіўныя матэрыялы, з
мэтай падтрымкі баявога духу воінаў
створаная тэатральная брыгада пабы-

вала ў 1943 годзе і на Калінінскім фрон-
це. У яе склад увайшлі лаўрэат Сталін-
скай прэміі Г.П. Глебаў, мастацкі кіраў-
нік тэатра Л.Г. Рахленка, артысты
В.М. Пола і Р.М. Кашэльнікава, а такса-
ма Шапко, Ямпольскі, Пекур, Глікман,
Стома, Шапялевіч, Лідская і Зайчык.  

З франтавой пуцёўкай Цэнтральнага
дома культуры Арміі брыгада выехала з
Масквы 2-га чэрвеня і ўжо праз тры дні
распачала працу ў ваенных частках, якую
працягвала да 23-га чэрвеня. За гэты час
брыгада дала 65 спектакляў і 71 канцэрт,
а таксама 7 спектакляў і 2 канцэрты ў па-
літупраўленні фронту. У цэлым было
праведзена 85 выступленняў, на якіх пры-
сутнічала  звыш  сарака тысяч чалавек.

Брыгада 1-га Беларускага драматыч-
нага тэатра давала канцэрты  на перадавой,

у непасрэднай блізкасці ад нямецкіх ако-
паў, часам за 500 — 600 метраў ад іх.  На
заключны дзень выступленняў прыборы
аўтобуса, што быў для акцёраў і часовым
домам, і грымёркай, паказалі 1860 кіла-
метраў, пераадоленых па цяжкіх і небяс-
печных франтавых дарогах. 

Вось як характарызуецца выступленне
франтавой брыгады ў адпаведнай спра-
ваздачы ва Упраўленне па справах мастац-
тваў пры Саўнаркаме СССР: “Абслугоўваць
нам давялося пераважна часткі, змешча-
ныя на перадавой, і, нягледзячы на ўсю
складанасць і цяжкасць гэтай працы, наша
брыгада, аб’яднаная адзіным патрыятыч-
ным парывам, лёгка пераносіла ўсе цяж-
касці, звязаныя з 10-12-кіламетровымі пе-
раходамі і стомленасцю, і давала ў сярэд-
нім 5 выступленняў штодня, бо на ўласныя
вочы мы пераканаліся ў тым, што сваёй
сціплай працай байцам і камандзірам
прыносім колькі радасных хвілін.

Нашы выступленні ў большасці сваёй
адбываліся на палянах у вялікім шатры зя-
лёнага колеру, які мы спецыяльна вазілі з
сабой з улікам паказу праграмы ў любых
умовах фронту. На фоне гэтага простага
шатра, дрэў і зеляніны вельмі ярка вылу-
чаліся пярэстыя гарнітуры эпохі Мальера,
і ў гэтым было своеасаблівае хараство і
свежасць. Спектакль карыстаўся велізар-
ным поспехам. Аўдыторыя была вельмі
ўдзячная за тое, што мы не прывезлі з са-
бой, як яны кажуць, “разумнай” п’есы,
якая павінна нас агітаваць, як лепш трэба
ваяваць”. Ва ўсіх было адзінае меркаван-
не:  п’еса, якая выклікае здаровы смех, —
гэта лепшы рэпертуар для фронту.

Неаднаразова струнны квартэт і бе-
ларускія песні ў выкананні квінтэта выціс-
калі слязу ў байцоў і камандзіраў, а ўначы
яны ішлі ў бой, штурмавалі вышыні, адбі-
ваючы ў немцаў лепшыя пазіцыі”. 

Наколькі такія тэатралізаваныя па-
станоўкі былі важнымі і неабходнымі для
байцоў, сведчыць хіба той факт, што звы-
чайна, замест запланаванага 50-хвілінна-
га, выступленне доўжылася больш за дзве
гадзіны. Апрача гэтага, Н.Дземянцееў у
артыкуле “Артысты на фронце” згадваў
выпадак, калі лётчык, які вяртаўся на ба-
зу пасля баявога задання, заўважыўшы
акцёраў пад час выступлення, “перайшоў
на брыючы палёт, з выключаным рухаві-
ком праляцеў над сцэнай і, перагнуўшыся
цераз борт, крыкнуў: “Калі ж, нарэшце, да
нас прыедзеце?”

Фота з фондаў Беларускага
дзяржаўнага архіва-музея

літаратуры і мастацтва

Спадарожнік і пошук

У часы ваеннага ліхалецця веру ў Вялікую Перамогу салдат і
мірнага насельніцтва, у тым ліку на перадавой, умацоўвалі і
пастаноўкі прафесійных тэатраў. Некаторыя унікальныя матэ-
рыялы, што не так даўно трапілі ў Беларускі дзяржаўны архіў-
музей літаратуры і мастацтва, дазваляюць падрабязней даве-
дацца пра дзейнасць БДТ-1 у гады Вялікай Айчыннай вайны,
які пасля адступлення Чырвонай Арміі апынуўся ў эвакуацыі.  

“Калі ж, нарэшце, 
да нас прыедзеце?”

Сцэна за 500 метраў ад лініі фронту

Рукапісныя
варыянты

праграмак да
спектакляў “Хто

смяецца
апошнім?” і

“Душа Масквы”.

Жаночы ансамбль БДТ-1
на Калінінскім фронце ў 1943 годзе. 

Афіша спектакля па п’есе Я.Рамановіча 
“Палешукі”, прэм’ера якога 

адбылася ў Томску.

Абеліск на брацкай магіле воінаў
Чырвонай Арміі, усталяваны 

ў 1945 г. у  Брэсце.Байцы 52 асобнага спецыялізаванага пошукавага батальёна на раскопках.

г і с т а р ы ё г р а ф
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д ы м і л і с я  ф р а н т о ў  д а р о г і
Матэрыял гэты прыйшоў з Россашы,
што ў Варонежскай вобласці Расіі, на
электронны адрас “Культуры”.
Журналіст Пётр Чалы распавёў пра лёс
камбата Сапрыкіна, чый батальён за
тры дні баёў на Віцебшчыне ў 1943-м
знішчыў амаль полк пяхоты ворага.
Камбата за той бой  узнагародзілі
званнем Героя Савецкага Саюза.
Пасмяротна.
Але Сапрыкін выжыў. І гісторыя героя
мела нечаканы працяг...  

Тады, у студзені 91-га, гэтае паведамленне з
Масквы сустрэлі з палёгкай і родныя ў раённым цэн-
тры Варонежскай вобласці — горадзе Россашы, і
землякі з суседняй Альхаваткі. Ёсць усё ж справядлі-
васць на белым свеце! Франтавіку Уладзіміру Аляк-
сеевічу Сапрыкіну вярнулі званне Героя Савецкага
Саюза, якога ён быў пазбаўлены ў жніўні 1977 года.

1.

Восенню семдзесят сёмага года здымалі ме-
марыяльную дошку, калі на вуліцах самы бязлюд-
ны час. Тады і класы былі пустыя, і ў школьным
двары — ні душы. Сарвалі мемарыяльную дошку,
якой ганарыліся хлопцы-следапыты. Менавіта
яны сумесна са старэйшымі настаўнікамі знайшлі
і пацвердзілі: у іх Альхавацкай сярэдняй школе ў
канцы 1930-х працаваў настаўнікам Герой Савец-
кага Саюза камбат Сапрыкін.

Хлопцы знайшлі краязнаўчыя кнігі, атрымалі
ўсе неабходныя сведчанні з архіва. Адшукалі сва-
якоў Героя — бацьку, сястру. На  магнітафонную
плёнку запісалі расказы тых, хто помніў Уладзімі-
ра Аляксеевіча як вясковага настаўніка.

Жыццёвы шлях Сапрыкіна вымалёўваўся так.
Нарадзіўся ў жніўні 1916 года ў вёсцы Сухадол (за-
раз — Красніцкі раён Ліпецкай вобласці). Бацьку  па
службе часта перакідвалі з райцэнтра ў райцэнтр,
сям’я калясіла па Варонежскай вобласці. Уладзімір
пасля школы скончыў рабфак і педагагічны інсты-
тут у Варонежы, адкуль яго і накіравалі настаўні-
чаць у Альхавацкі раён. Выкладаў матэматыку і фі-
зіку. Там, у канцы 1937-га, пазнаёміўся з выпускні-
цай Баброўскай сярэдняй школы Аленай Коннавай.
“Мне яшчэ не было дзевятнаццаці, Валодзя — на
два гады старэйшы, — успамінае Алена Пятроў-
на. — Зімой мы ажаніліся, а летам пераехалі ў Аль-
хаватку. Восенню 1939-га яго прызвалі  ў Чырвоную
Армію. Стаў курсантам Грозненскага пяхотнага ву-
чылішча. У канцы мая альбо ў пачатку чэрвеня
1941-га на світанні літаральна ўварваўся да мяне ў
пакой — лейтэнант Сапрыкін! Праводзілі яго на
службу. 18 чэрвеня атрымала ліст ад Валодзі з Мін-
ска: яму абяцалі жыллё — “чакай выкліку!”.

Лейтэнант Сапрыкін — з чэрвеня 41-га на
фронце. Камандаваў стралковым узводам, ротай,
батальёнам. З 1943 года — член Камуністычнай
партыі. У тым жа годзе адзначаны высокімі ўзнага-
родамі. Ордэнам Чырвонай Зоркі — за тое, што “ў
баі 8 сакавіка 1943 года ў вёсках Крывапустава і Гаў-
рылкі Туманаўскага раёна Смаленскай вобласці як
камандзір батальёна ўмела кіраваў байцамі, сам
хадзіў у разведку”. Тады ж ля вёскі Прудкі батальён
Сапрыкіна “адбіў у гітлераўцаў звыш за тысячу ча-
лавек — дзяўчат і маладых жанчын, якіх гналі ў Гер-
манію”. Ордэнам Аляксандра Неўскага — ім узна-
гароджвалі лепшых афіцэраў і генералаў, — за тое,
што “...узорна арганізаваў вынас параненых з поля
бітвы, усе яны былі эвакуіраваны своечасова”. Яго
салдаты ў ліку першых уварваліся ў Вязьму.

Свой апошні бой капітан Сапрыкін прыняў ля
Чырвонай Слабады Дубровенскага раёна Віцеб-
скай вобласці.

“...Кожны дзень вораг рабіў да 10 — 12 контра-
так з падтрымкай танкаў. Камбат Сапрыкін  на
працягу трохдзённых баёў гераічна стрымліваў на-
ціск батальёна пяхоты праціўніка, застаючыся з
групай у 30 чалавек. На трэці дзень немцы зноў
арганізавалі атаку з 15 танкамі і адрэзалі Сапрыкі-
на з астаткамі батальёна. Усе байцы, натхнёныя
стойкасцю свайго камбата, біліся да апошняга па-
трона. Таварыш Сапрыкін выклікаў агонь на сябе,
калі кальцо фашыстаў звузілася да дваццаці мет-
раў. Да апошняга ўздыху капітан страляў у ворагаў,
якія з усіх бакоў насядалі на яго.  Смерцю героя за-

гінуў Сапрыкін, які знішчыў са сваім батальёнам за
тры дні баёў амаль полк нямецкай  пяхоты. Яго
подзвіг заслугоўвае высокай узнагароды...”

Гэтую ўзнагароду і прысвоілі. Пасмяротна.
Вось так коратка можна распавесці пра лёс чала-
века, абазначаны датамі “24.8.1916 — 3.12.1943”.

У Альхавацкім краязнаўчым музеі выставілі
дзве кнігі, у якіх ёсць звесткі пра Сапрыкіна: ад-
на — “Волаты зямлі варонежскай”, другая —
“Навечна ў сэрцы народным”, выдадзеная ў Мін-
ску. Імя  камбата заўсёды згадвалі ў дні ўрачыс-
тасцей, якія былі звязаны з Вялікай Айчыннай.

І раптам... Хаця і здымалі ў бязлюддзе пасмярот-
ную дошку, чутка пра тое прайшла па ўсім пасёлку. Па
службовым абавязку газетчыка, у якасці ўласнага ка-
рэспандэнта варонежскай абласной газеты “Камуна”,
я пачаў дазнавацца аб тым, што здарылася. Аказва-
ецца, герой — жывы! Але ён — за мяжой, у Канадзе!
Гэты факт, канешне, да высвятлення акалічнасцей
справы не падлягаў абвяшчэнню, тым больш у друку!

Час ішоў. Падрабязнасці высвятляліся. А калі
выйшаў двухтомны слоўнік-даведнік, у спісе геро-
яў камбат Сапрыкін ужо не значыўся...

2.

Тая ж газетная дарожка звяла мяне  з сястрой
Уладзіміра Аляксеевіча — Любоўю Аляксееўнай
Краўцовай, якая працавала на чыгуначнай станцыі
Россаш. Там яе аднойчы тэрмінова паклікалі да тэле-
фона. Узяла трубку — і  ледзьве не выпусціла яе з рук:

— З вамі будуць гаварыць з Канады: Таронта
на провадзе. Мужчынскі голас. Чутно — дрэнна.
Галоўнае зразумела: мой загінулы брат — жывы.
Спешна штось расказала яму. Запісала адрас. Ад-
правіла вялікі ліст...

Неўзабаве паштальён прынёс ёй прадаўгава-
ты канверт з замежнымі маркамі: на дзевяці густа
спісаных старонках брат  Краўцовай-Сапрыкінай
паведамляў аб сваім “уваскрашэнні з мёртвых”...

3.

“Дарагая Люба!
Ліст твой ішоў амаль восем месяцаў!
Каб я даў волю сваяму ўяўленню, дык і та-

ды не змог бы дапусціць усяго таго, што паве-
даміла мне ты. Як цяжка пры ўсім перажытым
сумясціць адначасова столькі журбы і шчас-
ця... Памёр тата... Больш за ўсё на свеце ба-
яўся атрымаць такую вестку. Да апошняга ча-
су я верыў, што вось-вось атрымаю ліст ад ба-
цькі. Разам з тым, якое пякучае шчасце — ве-
даць, што ў мяне ёсць у Расіі такая адважная
сястра! Хіба магчыма было ўявіць сабе,  што ў
той  страшэнны 1941 год, калі я пайшоў на
вайну, з’явілася на свет ты! У маім уяўленні
ты прадстаўляешся малюткай, —  а табе зараз
аж 37 гадоў! Як перадаць усё тое, што ўсхва-
лявала мяне пры паведамленні пра той высо-
кі гонар, якім удастоіла мяне Радзіма?! Для
мяне, чалавека, які больш за палову жыцця
правёў у далечыні ад Айчыны, гонар — быць
героем свайго народа — зараз тройчы дарагі.
У гэтыя дні наноў перажыў усё. Многае ўжо  ў
памяці пасціралася... Сцісла перадам табе ўсё
тое, што, на мой погляд, здаецца істотным...”

4.
“...Думкамі пераношуся ў Чырвоную Слаба-

ду, дзе мне наканавана было стаць героем кра-
іны і адначасова — скончыць свой воінскі шлях.
Батальён мой уваходзіў у склад 612-га палка 144-
й дывізіі — той самай, якая першай 12 сакавіка
1943 года ўварвалася ў горад Вязьму (пра што
паведамляла Саўінфармбюро). У снежні таго ж
года дывізія ўдзельнічала  ў прарыве Віцебскага
выступу на Аршанскім кірунку. Што прадстаўляў
Віцебскі выступ і якое значэнне яму надавалі не-
мцы, ты, думаю, ведаеш з гісторыі вайны...”

Пакінем на кароткі час чы-
танне ліста. Паглядзім, скажам,
вачыма генерала нямецкай пяхоты
Курта Цыпельскірха на баявое становішча той
пары. Фашысты спрабавалі “трымацца, што б
там ні было” на Дняпры і “з гэтага часу пакон-
чыць з адыходам”. На поўнач ад Віцебска рускім
удалося прарваць абарону, “брэш ператварыла-
ся ў кроватачывую рану на стыку дзвюх армій.
Прапанову камандавання “адцягнуць флангі”
Гітлер упарта адхіляў. З Віцебскага выступу ён
спадзяваўся пачаць наступленне групы армій
“Поўнач” і спаўна расквітацца за згубленыя пе-
рамогі. Ад Віцебска да Масквы, маўляў, рукой
падаць!”

Далей Сапрыкін піша: “Майму батальёну
паставілі задачу: прарваць на вузкім участку у
Чырвонай Слабадзе ўмацаванні праціўніка.
Сваю задачу выканалі. Але сілы былі няроўныя.
Пазіцыі пераходзілі з рук у рукі. У апошняй
схватцы мяне параніла ў грудзі. Некалькі хвілін
быў яшчэ ў прытомнасці, свае паспелі зрабіць
перавязку раны. Гэта ўсё,  што помню. Некалькі
разоў прыходзіў  у сябе, калі на полі бою ўжо

ўсё сціхла. Кантужаны  сяржант аказваў мне па-
сільную дапамогу. Ён і перанёс мяне з адкрыта-
га поля ва ўкрыццё паблізу з сіласнай ямай.  З
яго слоў даведаўся, што ўсе мае палявыя даку-
менты разам з планшэткай і баявымі ордэнамі
закапаў у зямлю. Страшэнны нечалавечы боль
раздзіраў усё цела. Не ў стане быў нават паль-
цам паварушыць. Часам здавалася, што ўсё гэ-
та — кашмарнае трызненне, што я ў небяспецы,
у шпіталі сярод сваіх.

Часам па гуку  залпаў ясна пазнаваў нашу
артылерыю, снарады падалі дзесьці паблізу. Па-
кутаваць ад болю было немагчыма, і я як міласці
чакаў разрыву “свайго” снарада каля сябе (пра-
бач за маладушша, было менавіта так). Іншым
разам здавалася, што вось-вось уварвуцца свае.
Але яны не прыйшлі — свае прыйдуць значна па-
зней,  каб ужо безупынна і пераможна рухацца
наперад.

Немцы знайшлі мяне толькі на шосты дзень.
Адно зараз бясспрэчна: ніколі не пакінулі б жы-
вым, калі адразу пасля бою натрапілі б на мяне,
цяжка параненага.

Апроч таго, жывая цікаўнасць і здзіўленне
перад жывучасцю рускага чалавека з яўна фата-
льным раненнем у нейкай ступені адбіліся на ма-
ім далейшым лёсе.

Потым мяне пераправілі ў міжнародны
афіцэрскі лагер. Гэта горад Нінбург каля галан-
дскай граніцы. Становішча складалася цяжкае,
асабліва для савецкага афіцэра: бегчы альбо

памерці — вось што пастаянна свідравала га-
лаву. Два блізкія мне сябры, фізічна мацней-
шыя, уцякалі, але былі злоўлены; іх вярнулі ў
лагер і расстралялі. Вызваленне прыйшло
іншым шляхам — з уваходжаннем англійскіх
войскаў у Вестфалію”.

5.

“Я не сумняваўся, што сярод сваіх лічыўся
загінуўшым. “Уваскрэснуць з мёртвых” з ганеб-
ным кляймом ваеннапалоннага было не ў маёй
натуры. Так, наперакор светапогляду, жадан-
ням, памкненням, з ясным разуменнем таго, які
цяжкі лёс чакае мяне ў будучым, пачаў жыць на
чужыне. І заўсёды ўспамінаў сваіх баявых па-
плечнікаў. Яны паміралі героямі. Сябе ж у глыбі-
ні душы адчуваў у дзіўным, ілжывым становішчы
як “уваскрэшаны”. Жыццё рускага чалавека за
мяжой (ты гэта павінна ведаць з літаратуры), ка-
лі ён толькі не страціў душу і любоў да Радзі-
мы, — цяжкое. Маё ж жыццё аказалася ўдвая
цяжкім — гаворка ідзе не пра кавалак хлеба.

Скажу, што амаль чатыры гады безадрыўна я
вымушаны быў правесці на бальнічным ложку.
Вынікі ранення, як і трэба было чакаць, даліся ў
знакі...

Акрамя трох сардэчных сяброў, зараз нікога
няма — жыву ў адзіноце. Была жонка, урач па
прафесіі, — мы аказаліся з ёю розныя людзі.
Жыццё абывацельскае не прывілася да мяне. У
такіх абставінах лёгка  можна спіцца альбо
з’ехаць з глузду...

І ўсё-такі знайшоў у сабе сілы, скончыў полі-
тэхнічны інстытут, стаў інжынерам. Дом мой (та-
бе, напэўна, можа паказацца дзіўным, што я до-
маўласнік!) — свайго роду маленькі куточак Ра-
дзімы! У мяне вялікая бібліятэка — каля 5 тысяч
тамоў, што, дарэчы,  і прымусіла, падахвоціла
стаць уласнікам дома. Кнігі — мой гонар, без кніг
я не прадстаўляю сваё жыццё. Бібліятэка і звязвае
мяне з Бацькаўшчынай. Вашы радасці — мае ра-
дасці,  і вашы нягоды і непрыемнасці адбіваюцца
на мне ўдвая.

Вось, здаецца, і ўсё пра маё жыццё. Калісь-
ці Аляксандр Вярцінскі з адчайным душэўным
надрываннем пісаў пра чвэрць стагоддзя без
Радзімы, я ж больш без яе — 35 гадоў! Ды хіба
я адзін... Мільёны людзей абяздоліла гэтая вай-
на. У акіяне гора і слёз мой лёс — слязінка...”

(Працяг будзе.)
Пётр ЧАЛЫ

г. Россаш Варонежскай вобласці
Расія

Нашто вам, камбат,
чужая зямля?..

Уладзімір Сапрыкін — настаўнік 
у Альхаватцы. 1930-я гг.
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НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ РБ

г. Мінск,
вул. Леніна, 20.
Тэл.: 227 45 62.
■ Мастацтва Беларусі 
ХІІ — ХІХ стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — 
пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■ Мастацтва краін 
Заходняй
і Цэнтральнай 
Еўропы 
ХVІ — ХХ стст. 
■ Выстаўка 
“Мікалай Гогаль і яго
героі 
ў творчасці мастакоў 
ХХ стагоддзя”.
■ Персанальная 
выстаўка 
В.Касцючэнкі 
“Цеплыня колеру”.
■ Выстаўка 
“Алтарны жывапіс 
XVIII — XIX стст.”.
■ Выстаўка дзіцячага
малюнка “На сваёй
зямлі”.
Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”.

г. Мінск,
вул.
Інтэрнацыянальная,
33а. 
Тэл.: 227 87 96.
■ Выстаўка 
фотаздымкаў ХІХ ст.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”

г.п. Мір,
Карэліцкі р-н,
Гродзенская
вобл.
Тэл.: (8–01596) 2 30 35.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в.Раўбічы

Спарткомплекс 
“Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.: 507 44 68.
■ Пастаянная экспазіцыя.
■ Выстаўка дзіцячай
творчасці.

МУЗЕЙ ВІТОЛЬДА
КАЭТАНАВІЧА
БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г.МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. Ленінская, 37.
Тэл.: (8–0222) 22 48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕІ *

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
МУЗЕЙ  ГІСТОРЫІ
І КУЛЬТУРЫ 
БЕЛАРУСІ

г. Мінск, 
вул. К.Маркса, 12.
Тэл.: 227 43 22.
Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва 
ў гарадской 
культуры ХІХ — 
пачатку ХХ стст.”.
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь 
XVI — XVIII стст. 
у партрэтах 
і геральдыцы”.
Выстаўкі:
■  “Гісторыя 
мастацтва 
Ірана”.
■  “Скарбніца
мудрасці”.
■  “Пластыка жывой
прыроды”.
■ ”Крыніцы адвечнай
прыгажосці”.
■ “Касцярэзнае
рамяство Беларусі”
(з фондаў 
Нацыянальнага музея
гісторыі і культуры).

Дом-музей І з’езда РСДРП
г. Мінск, пр-т 
Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная 
экспазіцыя
“Гісторыя І-га з’езда
РСДРП”.

■ Выстаўка “Чароўныя
лялькі”.

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  
вул. М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 72 61.
Выстаўкі:
■ Выстаўка, прысвечаная 
85-годдзю 
А.Савіцкага.
■ Выстаўка 
вышыўкі 
“Вясновая 
рапсодыя”.
■ “Хата —
мой сусвет”.
■ “Жыццё 
Л.М. Талстога 
ў  фатаграфіях
сучаснікаў”.
■ Выстаўка
музейных 
прадметаў 
ХІ — ХХ стст. 
з фонду 
музея
“Вякоў 
мінулых 
успамін...”.

БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ
МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Неза-
лежнасці, 25а.
Тэл: 226 03 98.
Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.

Выстаўкі:
■  ”Трафеі вайны” (да 65-
годдзя вызвалення
Беларусі).
Праект інтэрактыўнай карты:
“Вызваленне Беларусі”
(хроніка вызвалення 
і мультымедыйная
прэзентацыя 
аперацый 
Чырвонай Арміі па
вызваленні 
Беларусі ў верасні 1943 —
ліпені 1944 гг.).

ГОМЕЛЬСКІ  ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, 
пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232) 74 19 11.
Цэнтральная частка
палаца Румянцавых 
і  Паскевічаў
Выстаўкі:
■ “Прыгажосць душы —
рукачынная”
(да 70-годдзя гомельскай
фабрыкі “Любна”).
■ “Усходняя каліграфія і
каліграфічны жывапіс”. 

■ “Жывое жалеза”
(металічныя скульптуры
С.Парцянкова).
■ “Выбранае” —
выстаўка 
В.Пачыцкага.
■ “Пратакольныя
падарункі”.
■ “Нараджэнне і

адраджэнне” (архітэктура
Гомельскага палаца ў
выяўленчых крыніцах).
■ “Паэзія роднага
пейзажу” — выстаўка
работ мастака С.Драмука.
Экспазіцыі:
■ “Культавыя прадметы”.
■ “Старажытная 
гісторыя Гомельшчыны”.
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” (грот палаца).
■ Экспазіцыя, прысвечаная
дзяржаўнаму дзеячу 
СССР А.Грамыку.
Вежа палаца 
Румянцавых і Паскевічаў 
Гісторыка-мемарыяльная
экспазіцыя
■ “Гравюра XVII —
пачатку ХХ стст.”.
■ “Паэзія XVIII —
пачатку ХХ стст.”.

Паўночнае крыло палаца

Выстаўкі:
■ “У ценю дрэваў, над
ракой” 
(фотаздымкі птушак і
вавёрак Гомельскага

парку фотааматара
Яўгена 
Шастакова).
■ “Свет  
звяроў 
Гомельшчыны”.
■ Працуе 
куток жывых 
экзатычных рэптылій.

Зімовы сад
■ “Сум і зачараванне
правінцыі” (выстаўка
польскага фатографа 
Ежы Пёнтэка). 
■ Свет субтрапічных
раслін і жывёл.

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель,
вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.
■ Пастаянная 
ваенна-гістарычная
экспазіцыя.
■ Лакальныя 
экспазіцыі 
ў санітарным
вагоне; 
у партызанскай 
зямлянцы.
■ Пастаянная выстаўка 
ваеннай тэхнікі. 
■ На тэрыторыі 
музея працуе
пнеўматычны 
цір.
■ У выставачнай зале:
“Афганістан: 
ты наша памяць 
і боль”.

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск, вул.
Казлова, 3.
Тэл./факс.:  290 60 10.
■ Персанальная
выстаўка 
Г.Грака.
■ Персанальная
выстаўка 
П.Паршына.
■ Выстаўка
работ 
В.Цвіркі.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск,
Кастрычніцкая 
плошча, 1 
(Палац Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.
■ “Пункт гледжання”.

ГАЛЕРЭЯ ТЫЗЕНГАУЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгауза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 72 27 57.
■ Выстаўка гродзенскіх 
мастакоў.

КАРЦІННАЯ  ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, 
вул. 
Карповіча, 4. 
Тэл.: 
(8–0232) 77 75 20.
Экспазіцыі:
■ “Г.Х. Вашчанка”.
Выстаўкі:
■ Выстаўка 
“Жалезная 
гісторыя”.
■ Персанальная 
выстаўка 
Валерыя 
Калтыгіна.

з 9 мая да 16 мая 2009
АК

Афіша “К”
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ТЭАТРЫ*

ШТОТЫДНЁВАЯ

ГРАМАДСКА —

АСВЕТНІЦКАЯ 

ГАЗЕТА

Выдаецца
з кастрычніка
1991 года
Заснавальнік —
Міністэрства культуры

Рэспублікі Беларусь

Рэгістрацыйнае

пасведчанне № 418

Галоўны рэдактар —

Людміла КРУШЫНСКАЯ

Рэдакцыйная калегія:

Лілія АНАНІЧ,

Уладзімір АРЛОЎ,

Уладзімір ГІЛЕП,

Ірына ДРЫГА,

Аляксей ДУДАРАЎ,

Уладзімір ЗАМЯТАЛІН,

Валянцін ЕЛІЗАР’ЕЎ,

Міхаіл КАЗІНЕЦ,

Віктар КУРАШ,

Аляксандр РАШЧУПКІН,

Барыс СВЯТЛОЎ,

Рычард СМОЛЬСКІ,

Святлана СУХАВЕЙ,

Міхаіл ФІНБЕРГ,

Леанід ШЧАМЯЛЁЎ,

Уладзімір ШЧАСНЫ.

Рэдакцыя:

Сяргей ТРАФІЛАЎ

(намеснік 

галоўнага рэдактара),

Пётр ОВАД

(адказны сакратар).

Рэдактары аддзелаў:

Канстанцін АНТАНОВІЧ,

Надзея БУНЦЭВІЧ,

Таццяна КОМАНАВА,

Барыс КРЭПАК,

Яўген РАГІН,

Ілля СВІРЫН.

Спецкарэспандэнты:

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ,

Наталля КІРПІЧЭНКАВА, 

Настасся ПАНКРАТАВА,

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ.

Загадчык аддзела

фотаілюстрацый —

Юрый ІВАНОЎ

Карэктар —

Інга ЗЕЛЬГІС

Мастацкі рэдактар —

Наталля ОВАД

Адрас рэдакцыі:

220013, Мінск,

пр.Незалежнасці,77.

Тэлефон:

(017) 289O34O66

(прыёмная)

(017) 286O07O97,

Тэлефон/факс:

(017) 334O57O23

(017) 334O57O35.

Рэкламны аддзел:

тэл. (017) 334O57O41

www.kimpress.by

EOMAІL: kultura@tut.by

Выдавец —
РэдакцыйнаO

выдавецкая ўстанова 

“Культура і мастацтва”

Ліцэнзія на выдавецкую

дзейнасць 

ЛВ №02330/0131892

ад 27 снежня 2006 г.

220013, Мінск, 

пр.Незалежнасці, 77.

Тэл. (017) 289O34O66.

Бухгалтэрыя:

тэл. (017) 334O57O35

Аўтарскія рукапісы

не рэцэнзуюцца 

і не вяртаюцца.

Аўтары допісаў у

рэдакцыю

паведамляюць сваё

прозвішча, поўнасцю імя

і імя па бацьку, пашпартныя

звесткі (нумар пашпарта,

дату выдачы, кім выдадзены

пашпарт, асабісты нумар),

асноўнае месца работы,

зваротны адрас.

Меркаванні аўтара могуць

не адпавядаць пункту

гледжання рэдакцыі.

Аўтары нясуць адказнасць

за дакладнасць

матэрыялаў.

*Матэрыял на правах 

рэкламы.
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Індэкс 63875

Наклад 9213

Падпісана ў свет

7.05.2009 у 18.15

Замова  2426

РУП “Выдавецтва

“Беларускі Дом друку”.

220013, г.Мінск,

пр.Незалежнасці, 79
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НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
АКАДЭМІЧНЫ 
ВЯЛІКІ 
ТЭАТР ОПЕРЫ І
БАЛЕТА
РЭСПУБЛІКІ
БЕЛАРУСЬ

г. Мінск, тэл./факс: 334 11 56.

(пл. Парыжскай каммуны, 1)
■16 — “Кармэн” Ж.Бізэ.

РЭСПУБЛІКАНСКІ
ТЭАТР 
БЕЛАРУСКАЙ 
ДРАМАТУРГІІ

г. Мінск, 
вул. Крапоткіна, 44.
тэл./факс: 
334 60 08.

■ 9 — “Калі скончыцца вайна”  
П.Пражко.
■ 10 — “Чарнобыльская малітва” 
С.Алексіевіча.
■ 11 —  “Дзённік паэта (інтымны
дзённік)” С.Кавалёва.
■ 12 — “Іванаў” А.Чэхава.
■ 13 — “Палёты з анёлам” 
З.Сагалава.
■ 14 — “Містэр Розыгрыш” 
С.Кандрашова.
■16  — “Сёстры Псіхеі”  С.Кавалёва.

БЕЛАРУСКІ ТЭАТР 
“ЛЯЛЬКА”
г. Віцебск, вул. Пушкіна, 2. 

Тэл.: (8-0212) 36 32 50.
■ 10 — “Дапытлівы 
слонік”
Р.Кіплінга.
■ 14 — “Кветачка-вясёлка”
В.Катаева.
■ 15,16 — “Брэменскія музыкі”
В.Ліванава, Ю.Энціна.

МАЗЫРСКІ 
ДРАМАТЫЧНЫ 
ТЭАТР ІМЯ І.МЕЛЕЖА

г. Мазыр, вул. Ленінская, 23.
Тэл.: (8–02351) 211 31.
■ 2, 3 — ”Пецярбургскі ліхвяр”
М.Някрасава.
■ 7 — ”Трыбунал” 
А.Макаёнка.

ПАЧАЛАСЯ
ПАДПІСКА 

НА ІІ

ПАЎГОДДЗЕ

2009 ГОДА!

на газету
“Культура”
Падпісныя
індэксы:
індывідуальная
падпіска —
63875,
ведамасная
падпіска —
638752;

на часопіс
“Мастацтва”

Падпісныя
індэксы:

індывідуальная
падпіска —

74958,
ведамасная
падпіска —

749582.

Паважаныя чытачы!
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